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Hom. 112^

Comedís famoss.

FIANZA
ATISFECHA
E LOPE DE VEGA CARPIO.

1

íblan en ella las Perfonas íiguientcsS

Gerardo, Viejo,

Rey Mero.

Marcela, Dama,

Xtilema Moro,

ZarabulJ, Moro,

Udora, Mora,
Cbrifio, fafioTé

JORNADA PRIMERA.
o, y Tizón.

I TÍsge.

Las de guardar.

sr.

: es tu hermana.
Tirón,
t raroa

las llana,

brío

r.

t Tbamar,

3

lúes

León. Si,

por mi,
s.

Fiador,

id me fundo,

i¡ en el Mundo
mejor;

dinero,

bailo.

efte cabal!*, a/,

ídsio.

Leen. No llamaií

Tizen.No, que sfperaba,

por vér fi el di?ertimiento

te mudaba el penfamiento.

lífl».No me canfei, llama, acaba»

llama, o quítate de ai,

que efte furor me defvela.

2*^0».En el patio eftl Marcela.

Lepn.Pues entro, quédate aqui;

y porque mi inclinacioa

fepas, te quiero a rifar,

que no la quiero gozar,

porque la tengo afición;

que ni fu amor me maltrata»

ni íu talle me aficiona,

ni me agrada fu perfona»

ni fu donaire roe mata,

ni fu gracia rae contenta,

ni gufto en fu voz efpero,

fino folo porque quiero

dar á mi langre eña afrentaj

Yo mejfoi, efperame.

Tizón.

Y

fábei fi volverás.

León. Grp.cio[o, Tizón, eftás:

pues claro eftá que lo sé,

queá mi foberbio querer

A
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Comedís famosa.

la fianza
SATISFECHA
DE LOPE DE VEGA CARPIO,

Hablan en ella las Perfonas ííguientcsJ

Leonsds. Calan,

Tizet, Graclojh,

"Diony/fo, Caballera,

Gerardo, Vieja»

Rey Mero,

Marcela, Varna,

Xfdema. Mora,

Zarabídii, Mero,

Lidera, Mera,

Chrijle, íafiafi

C"

JORNADA
Salen Leonlde, y Tizan,

Ttzen.To no figo tu risge.

LeoK,Li puerta me has de guardar,

y la tengo de gozar,

por afrentar mi Unags.
Tizon.Ckmdderi, que es tu hermani*

Acaba, llama. Tizón,
peraue eíía mifma razón
hace fu infamia mas llana.

Eíle me dá mayor brío

para poderla gozar..

No gozó Amon a Thamar,
fiendo hermanos}

"TezMa. Dcfvario

es aqueíle tuyo, pues

DO fabes lo pagó? Leon.Si,

que lo pagué Dios por mí,

y pídamelo defpues.

Dios ha de fer mi Fiador,

porque fi en verdad me fundo,
ni le ha havido, ni en el Mundo
Eo le puede haver mejor;

y fi es la paga en dinero,
ninguno mas tico hallo.

Tizon.Sin freno eña efte cabal!#, .

el dara ea defpeñadsro.

primera.
Leen. No llatnasí

Tizen.t'io, que sfperaba,

por vér fi el divertimiento

te mudaba el penfamieoto.

L««».No me canfes, llama, acaba,

llama, ó quítate de ai,

que efte furor me defvela.

Ji zen.lía el patio eftl Marcela»

Lee».Puas entro, quedare aquij

y porque mi inclinacioa

fepas, te quiero arifar,

que no la quiero gozar,

porque la tengo afición:

que ni fu amor me maltrata»

ni fu talle me aficiona,

ni me agrada fu perfona,

ni fu donaire me mata,

ni fu gracia me contenta.

Di gufto en fu voz efpero,

fino folo porque quiero

dar á mi langre efta afrentas

Yo meaíoi, efperame.

Tizon.Y Tabes fi volverás.

Letttt.Graciofo, Tizón, eftáss

pues claro eftá que lo sé,

que á mi foberbio querer

A



t, La Vla?i%A

alnguno lé pone ríeoJa:

aunque el Infierno pretenda

eftorvarlo, he de volver,

que Eo temo el embarazo'

de todo el Infierno junto,

porque 3 fu infisrnal traílunta

labra rendir cfte brazo,

y fí el- Cielo pretendiere

lo miímo, tampoco temo.

lííow.Dios te convierta, blafphemo»

íeon.Ei haga lo qne quifiercj

y a quien mi acción atre vida,

Ci honra, a hacienda eftrague,

pida á Dios, que fe lo pague,

y que defpues me lo pida;

que fot hombre, que fabré

íatisfacer qualquier mengua.
35ta;o».MaIdíga Dios tan vil lenguas

entra, que yo efperaré,

rogando al Cielo te ampare
de tal afrenta, y ultr-age,

Lem.Yozo á Dros, que mi 1 inage

abrafe, fi lo eftorvare. vafi»

Ttzun.El entra ya fin gobiernoa

ha defdichado Tizón!

íí ligues inclinación,

leras tizón del Infierno.

No ay pecado en todss fiete,^

que él no aya exceutado,

ni huvo ocafion de pecado*-

lín afiría del-copetc. I

Sin moñrar raftrode pena* ^
viendo ultrajada firfáma,

eña maáana a una Dam*;
quito unarica cadena;

y porque con lengua honrada

tan gran maldad reprehendió,

a un Sacerdote le dio

una cruel bofetada.

Yo no sé en quá ha de parar^

que tan enorme vivir,

ó en un palo ha de morir,

O el Diablo lo ha de llevar» »

Porque no he vifto furor

leme jante; y él infiel,

luego dice que por el

casueel Divina Hacedor»

La Fianza buena es,

y puede pagarlo bien:

mas es cierto, que también

querrá cobrarlo defpues.

Dentro Marcela..

Uüfíth Cklo Santo, no ay juftUia?

Satisfecíja,

Tlzon.Q^ €s aquello? en effo effamolj

y 3 la jufticii ilatranaosi

declarada es fu malicia.

Marcel.'^M Dios, venidme a ayudar.

Tizon.EÍ oiga tu gran gemido,

porque yo temo a Leonido,

y allá no me atrevo entrar.

Dentro Dionyjio.

Dwsy/.Traidor, ello imaginaftei

matadle.

Dentro Leonido,

Lenw.Menos rigor.

J^izon.Eñe es Leonido; ha, Senof»

y qué prefto te arrojaliei

oy daras tu vida amarga

en manos de tu cuñaoo,

que ya el Diablo fe ha canlaeo

de llevar tan grande carga.

Sale Leonido con la efpada jangrienta

en la mano,

Lefl».Efto es hecho.

Tizon.Y no bien hecho.

X.eo«.Bíen, ó mal, ya lo intente,

y 3 quien gufto no le dé,

pi-Jaio 3 mi fiero pecho.

Tj-ce». Algún puto delalmado, af,

que te lo llegue á pedir;

Y aora donde hemos de irl

Leon.A paffsar el Mercado.

T/TíJ».Cuerpo de Dios con tu ñemai

Hasla quitado a tu hermana

la honra, y con eíla gana

quieres vér la plaza Elemaí

Vas de fuerte, que imagino,

que eres Minitlro de Heredes*

y es pofsibíe te acomodes

a feguir eíle camino?

Yo, feñor, no voi contigo,

que en delitos tan atroces,

la culpa efta dando voces,

para que llegue el caftigo.

Pues fi te cogen, á fé,

que el Pueblo bufque fu craza*

para que des en la Plaza

la bendición con el pie.

Xfíw.Deza; gallina, el temor.

2'í.?;c».Dexo!o, y
ce defamparo,

que pretendo mear c;aro,

V diez higas al Deftor;

que has muerto a tu hermana aviía

la fiera efpada fangrienta,

y no quieres que lo fíenta?

Lfe».Cilb, que es ecu os riia:
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De Lepe

Tizos, en eíTo r«pirtsl

X, nfgo pienías, que muriol

T/a:í».Pues bo hmataftei

Xírsw.No. T;«».Pues que la hiciílcí

ZtcíJ. Dos caras.

Agrade2C3nIo, por Dios, af,

la merced, que esoporruna,

que Dios Doie dio masque una,

y él dice, que la hizo dos.

Señor, yo me quedo aca,

que mañana tu rigor,

por hacerme gran favor,
^

con dos caras me honraras»

Tu elcapace por los pies,

ó la pagarás. León. Ha, si:

que lo pague Dios por mi,

y me lo pida defpucs.

Tí^ou.Eflo SI, pagúelo Dios,

que lo puede bien pagar:

pero á fé, que ha de llegar

tiempo, que lo paguéis vos. VAnf.

Corteje tfnn cortina. , y afarecefe Ge-

TardOf 'í'tcjo . en una Jilla durmiendo^

y el lado una caña.

Cerard.Tttttate., detente, aguarda,

efpera, mozo atrevido. Vefjicrt/t»

JESVS, qué pifado fueno!

Qué es elfo, Cielo Divino?

Sale Dionyfo alhorotadc»

D/uwji/.Defpierta del fueño torpe,

que ic tiene los fenridos,

Koble Gerardo, ocupados,

y efci’cha de un afligido

las taftirr.ofas razones.

Efcucha los fieros fílvos

de una Serpiente pifada,

y de un fiero B.tliülco;

de un Toro herido en el coflb,

oye, feñor, los bramidos,

y voces de una Leona,

que la han robado fus hi)Of.

Oye de un hombre aficntado

lasquexas, que Dios noquifo

dár lugar á la venganza,

como fe la ¿ióal delito.

Tu hijo, noble Gerardo,

elle que de fu principio

es en maldades Nerón,

y E'.ecgabalo en los vicios»

tile, á quien /amasia rienda
ce corrección ha reacido:

mes. que! fiero caballo,

coire tris de lu apetito»

de Veg4 Carpió,

Effc Luzbel en fobetbií,

cílc bytíí'opico de Ticios»

pues no le ísciao pecados,

auo<^ue cometa ¡anoicos*

Elle, pues, entro en mi cafa

( mas, Cielos, como lo digo,

que no es bien diga fu afrenta,'

quien vengarla no ha podido!)

pero aunque á ti te la cuento,

le aueda en mi pecho mifmo»

porque fieodo uno los dos,

es decirlo yo ámi mifmo»

Entro, feñor, en mi cafa

con peofamientos lafeivos,

liendo mi muger lu hermana,

y entrambos á dos tus hijos.

Imaginé, que fegura

cftaba de fus defignios

mi honra ;
pero engañéme,

como fus obras lo han dichoa

Tu, feñor, tienes la culpa,

porque lí en otros delitot

fu foberbia no ampararas,

ni tanto huvieras fufrido;

Si quando de ricas joyas,

tus mas fecretos archivos,

para los juegos dexaba,

por darte pefar, vacíos,

huvieras, feñor, dexado,

que execucárí fu oficio

la Jufticia, y no ampararas

al que de un palo era digno,

aora no huviera dado

caafa á tan julios fufpiros,

ni en mi cara, como vés,

fu maldad huviera eferiptoi

Al fin, feñor, de Marcela,

tu bija, el chalamo limpio

quifo manchar, y quitarle

la honra que tant» efttnio»

Mas ella que tiene fangre

tuya, y mía, con los bríos,

que recibe cíe los dos,

dio a fu defenfa principio,

y no teaiendo otras armas

los dedos nabajas hizo

con que defendió animofa,

fin manchar tu honor, el mioí

Quando el traidor indignada

como fiero Baúiifco,

facando la infame efpada,

le dio en fu roñro dos filof»

Ella qu; herida f: firntc,

A z

í

reí



La, Vianda Satisfecha,4
a voces ¿tíemier qaííb

io que, por faltarla fuerzas,

*uvo ya por ofendido.

penas fus ttiñes voces

tocaron en mis oidos,

quando por librar mi ove;a,

corrí tras de fus balidos,

ilego, y al entrar encuentro

al lobo, que convencido

de las voces, fe falia

iBoftrando fingido rifo,

Saco la efpada, y fin darniíe

lagar adefenfa, bizo

en mi roftro lo que vés,

y de la Ciudad fe ha ido*

l^Iada le turba, ni altera,

porque halla el mifnio defko
^ue á otros le firve de freno,

a el de efpuelas ha férvido.

Quife feguirle:- Sale Leenide*

íten. Detente,

que no has meneíler feguirme^

porque no he querido irme
íafta ver fi eres valiente.

To, Padre, yo mifmo he fído

•1 que pretendió atrevido,

quitar la vida á mi hermana;
ao por fer ella liviana,

ai, porque tal he nacido,

que en viva rabia deshecho^

tallo por mi buena cuenta, -

que para eftár fathfecho,

por dár 1 mi íangre afrenta»

me la facara del pecho.
y de fuerte la aborrezco
al véros, que cón la dieílra,

a facar la infame vueftra

defde elle pacto tac ofrezco.

Y fin temor, ni amenaza,
do vueftra vejez canlado,

quife dexar afrentado

todo el luftre de tu cafa

con aquella infams trazar

Yo lo hice, yo, yo he fido

e! que pretendió atrevido

afrentaros; y ral vengo,
que el mayor pefár que tengo
es no kaverlo confeguido.

Yafabeis lo que ha pillado,

porque cuenta os vino á dár

eíleque efta a vueftro lado,

que no fue para vengar

cihonor que le hayeis^dade.

Si lo tiene por afrenta,

cíTo á mi roas me contenta;
'

y de fuerte roe alborozo,

que es tanto mayor mi gozo,

quanto él el agravio fiema.

Gerard.HVfO cruel, quindo viíle,

en les años de tu Padre,

cofa que átu exemplo quadre,

para los males que hiciftet

Quando, foberbio, aprendiíle

de mis coftumbres ancianas,

la lección, que tus livianas

mocedades han feguido,

y te hacen tau atrevido,

que mínofprecias mis canasl

Qtic acciones en mi notañe

en tu tierna mocedad,

que te dieffen libertad

para lo que- aqai intentaíleí

Quando en mi, Leonido, hallads

paciencia, que tal fuñiera,

ni (eñál, que exemplo diera

á tu intento desbocado,

ni indicios de haverte hallado

en tan infame quinaera?

Qué Heron, que tu mas fiero^

qué roas faéta cruel?

qué mas foberbio Luzbcll

qué Lobo mas carniceroí

De tus maldades infiero,

que figuiendo efle gobierno^

el Soberano, y Erarno

cañígara cu infolencia,

por fu infinita Clemencia

en las penas del Infieruo,

y aun es de fuerte ta vida,

que el fiero rigor que digo,

ferá pequeño caftigo

á culpa tan conocida.

Porque infame fratricida

de una tan notoria afrenta,

tomara Dios 3 fu cuenca

el caftigo de tai modo,

que una vez lo pagues todo,

y plegue á Dios que yo mienta.

LfíW.Qué mientas, b no, qué importaí

ya el delito cometí;

que lo pague Dios por mi,

y tus razones acorta,

pero fi quieres, exhorta

í tu Yerno, que promete

v engar, io que en fu retrete

pafíó-, qaí tita? ocañon/
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De Lope

y no ponga Jílacfon

CB afirta de! copete,

puerto q».' fe re afrentado.

^hnyf.laficne, faca la efpada,

que DO es bien ertéeorataada^

quaodo tan mal has hablado.

Lco.>7.Pracíafte de mui honrado,

fino lo fueras, lo hiciera,

porque afrentado te riera,

y DO me erta bien a mi,

porque hago el cafo de ti,

que de una muger hiciera;

Aquí dár roces te quadra

el honor que en tile pierde,

porque pocas reces muerde

el perro que macho ladra.

Eo cu Cala es bien me acuerde

te faltó ia ralentia,

y afsi veras efte día

como el corazón te engaña;

pues con aquerta rtl caña

caftigaré tu oíFadia. Dale depalíK»

;
Oerard.Teate, Leontdo, arrogante,

I
alma de tazón exempca,

' Jyionyf.La Venganza eftáá mi cuenta,

ieíi«.Quitaos, rieio, de delante,

caftigaré efte ignorante.

Ger^srd.Nombre de riep me ofrece^

quandoel de padre aberrecesj

y es la caufa, que tu loca

vida es tal, que aun en la boca
a tu padre no mereces.

I

ce».Ta caduco intento ligue

defender á mi enemigo;

y afsi llera tu el cafíigo,

pues no quieres le caftígsc;

toma, porque fe raitigac

mi colera.

; Dale un btfeton a fupadre»
^rard.Samo Cíelo,

I
/ufticia. D itrnjifbili noble zele,
padre, tu intenta rengar.

^oaz.Si yo te diera lugar,

» que lo intentara, recelo.

Jtaw^/TQuien hizo tan vil delito?
|cí»».Yo, porque mas no prefumai,
I ííendo mis dedos las plumas,
fie dero en fu cara eferipto;

I porque como felicito,

|que nñl afrentas te haga,
f folo mi furia me paqa
i«on hacer mi fangre fiel

itinca, fu pecho papel.

^e Carple,

y fiera pluma efta daga.

Voime, que rerle-oo quiero,

6 tu la intentas rengar:

en la ribera del Mar,

hafta puefto el Sol efpero.

Cír«rd, Plegue a Dios, ingrato hijo,

que el Cielo tome renganza,

pues mi rejez bo (a alcanza.

Sin que te guarde decoro,

permita que un brazo Moro
te palle con una lanza:

Y pues que te ras burlando

de mi, pérmica por ello,

que con uaa foga al cuello,

en Túnez te entre arraftrando*

Efto con cania os demando;

y que para cumplimiento
de tan grande atreriraiento,

infame Sardanapalo,

acabes puefto en un palo,

donde firras de efearmienro.

D/e/y'/¡Las maldiciones que lanzan
tus iras, feñor, afioxa,

porque las que un padre arroja,

cali de continuo alcanzan:

tus palabras fe abalanzan;

fofsiega, padre; y léñor,

que en tan acerbo rigor,

para alirio de tu mal,
te queda un Yerno leal,

fi fe v4 un hijo traidor.

Dexa el paíTado interralo,

que fi el traidor efta aufeutC,
en mi un hijo obediente
tendrás para tu regalo.

Que en amar cu pecho igualo;

y porque mejor lo reas,

fí ir á defeanfar defeas,

llevarte en mis ombres fundo,

y moñrarémos al Mundo,
fer tu Achiles, y yo Enea#.
Mira que no fon engaños.

Cerard.Ta obediente pecho eftimo;

y aísi, a tus ombros arrimo
1* carga de raatos años,
que eflos nobles defeogaños
fon puntales do fe encierra,
en qualquier caduca guerra,
quando con pena forceja,
efta cali, que de vieja

quiere yí dár en la tierra.

Vamos á ver * mi bija,

y a ta efpofa, qug me dá

tái
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pena fü p«Há. BíCsyf.'Viniií

gui^oca Tfrtc, no íe aflija

tu TCjfz, ÍÍDO corrija

la crifleza que fe ofrece»

Gtr.ird.Of mi Yerno me obeflccSj

y mi hijo me fue traidor,

tenga la pága, Señor,

cada qual comí, merece, vanji*

Salen Leoniüo y Jíx^on.

íí*í».No es mi intención ofenderte*

fino el haverme mandado

te bufcaflecon cuídaco.

¡tr<»»»í/.l’ues, Tizón, puedes volverte,

y á quien eflo temando,

podrás decir, que no ha fido

pofsible hallarme. Tizan, Leonido,

qué Demonio te cegó,

para intentar en la fala

lo que te echa de tu tierra?

Xcfls.Mi defeanfoes en la guerra;

vete, Tizón, noramala

Tizm.'tio quiero nada, feñor,

á quien la quiera la da.

Hace quef» va,'

L«».Oye, cfeucha, ven aca,

TC, y dile ñ aquel hablador

¿t Dionyfio, que le aguardot

pues dice„ que mo es cobarde,

taña mañana en la tarde

en eftc puedo. Gallardo

msnfagcro has efcogidol

feré viento en el volver:

y qué armas ha de traer?

í,«».i:.asque con menos ruido

puditre.

T/««».Pues yo me parto.

Teon. Dios te ^«arde.

jrí-tojs-Bien feria;

yo muero, ii en todo el día

de fu prefenciame aparto,

que una Dama me mandó

le liga, para notar

fus intentos, y he de eílar

donde pueda verlos yO.

Parece que el puedo place:

plegue á Dios, que no me venzi

el Isleño, que ya comienza

Saco á furtir, calor hace,

y puedo que es tan temprano,

y el fueño roe defafia,

EO he de moftrar cobardía,

yo he de ir a probar la mano, tííj,

Ics'n.Eí cusrpo ¿sato caafaáo;

SatisfechA,

como a tal extremo llego?

Yo he decanfarme? Reniego

del traidor, que el ser me ha dadc4

Prefta fombra, verde Mayo,

porque duerma mi oíladia,

den tus flores cama fria

al que es ílempre voraz rayo:

y fl fe oflan menear

vueñras hojas, mientras duermo*

foi el Diablo de Palermo,

y las tengo de abraíar.

Sed Argos en mi defenfa,

y honraré vueftros áefpojos,

fi las hojas hacéis ojos

para que eflorven mi ofeníit»

Por vos nacen mis rigores,

guardadme, y perded recelo,

que abrafaré al miímo Cielo,

fi negáis vueftros favores.

J}Uer;fíefe, y fule» el Rey BeUrheye , Za-r

le>na y Zarabtüli.

Kry.Gracias a Alá, que pifamos

ias Sicilianas arenas.

Zw/erw.Mira, feñor, lo que ordenas,

Que junto 'a Licata eftames,

Zarah.Tví coger muchos ChriftiaMOS*

y rico á Túnez volver.

R^'.Yá yo lo quiíiera ver,

para probar eftas manos,

que hafta tanto, que á Lidora

haya férvido, no acierto

á dár paílo. Zulem.'^a en el Puerta

de Licata eftas, y acra

mira qué has de prevenir,

que efta ribera es del Saffb,

adonde fuelen acafo

algunas veces venir ¿

Chriftianos á cntreteñei

el tiempo.

Zarab.Ter,^¿ cuidado,

Que fer Chriftiano esfbrzadOf

y dár á todos que hacer.

Pr^.Yá temes, perro?

ZurahJi^o creo:

pero hombre apercibido

valer mas. vafe,

Zulem,k\\\ dormido

oarece, que un hombre veo*

Rey. Pues quedo, y (in vocería.

je quitad laefpada laego-

ZuUm.'Ca vola tengo ganada.^

Qnltfilt: la efpada a Leonido.

I ^..Difpertidj que ya es de ¿ie»



Leofi.Contri raí tia rtf Intento,

I^s arir.as oda i* facsr,

l'abieodo os puedo abrafar,

infames, con el a'ienroí

Decidme, car.alfí peira,

como el ve'rme no orefpanta,

f
ues en morfendo la planea,

ago que tiemble la cierran

y íi ms tacéis enojar,

folo con un puntapié,

perros, os arrojaré

3 edotra parte del Mar.
Kfjf.No temo, fteros Chriftianoí,

de gallinas como ¿I;

y aísi, con cfte cordel

le pretendo atar ¡as mano»,
León.A mi atar, quando mi fáraa

tiene a Siciüa aiteradaí

Pues rae quitaron la efpaJa,

árbol, preftadme una rama,
qae aquí, fin mas ioterralos,

ni dcxarle, qtre fofsiegue,

i porque á morder no me llegue,

j

mataré á eñe perro á palos:

aqui veréis Ib que valgo. P.ise^

P/^.Muera, Zulema. Lcaa. Llegad,

Moros, yel'palo probad»
i Za/fwj.Muera el perro,
^ Lee». Muera el galgo.
I 'Entralos a pales Lesnldo

, y fale TtzoVf

y lleva una bota, y en un llenztttn

poco de tocino.

Aícw.Válgame Santa MARIA,
San Gi!, San Biás, San Antón;

y quien re ha techo, Tizón,
entre los Turcos efpiai

O mal aya Rercebuí
ya no me puedo valer,
oy me Levan a comer
la cabra coa alcuzcuz,
Pero aquí quiero efccndertne,
por lí pudiere efea parme.
-Efeondefe y fale Zaralulli, Morei,

Zarab.Sir.co Mahwma, ayudarme,
j

que no poder defenderme.
Válgate el Diablo d Cbrifrianoí

^
y que valiente que íérl

j
ya no poder defender,

i fino quedar en ru mano,
f Aquí rae efeender callando,

fin cílar nacer roi-ig.

’t^ondefetioKde cf^Tizon. y prendelt,
fzan. O, fea mui bien veci j».

Carpió,

qoeya lo eñabi-efofranáo!

Earah.dfoita diablos, Chriftiano.eftar

aquí agora. Tr.ce».Si, que cñoi,

y vi verá lo qne foi,

que lo tengo de pringar.

Zarab.O. qué nacer defdichadoí

Sale Leonido con las armas de los Mi
ros,y ellos delante,

Eey.A tus fuerzas me rendí,

porque en mi vida no vt

tan gran valor de Soldado.

Oy puedes decir, que has lido

reas que Marte, porque MartC)
no fuera a vencerme parte,

y tu brazo me ha vencido.

Confieflome per ru efclavo;

y aunque el ferio a pena arguyo,

eAimo tanto el fer tuyo,

que ya de ferio me alabo.

Y pues con aqneñe leño

me vencifte, no te aflombre

te pida tu patria, y nombre,
porque conozca mi dueño.

Lee». Oye, (I tu guño es eíTe,

y fabras quien te venció,

Zarab.Qae no beber vino yo.

Xízon.Bshi, galgo, aunque lepííe,

DMe a beber.

Leon.Sihrls, esforzado Moro,
a quien llaman Belerbeyo,

que íín conocerte, dice

quien eres tu proprio esfuerzo,

como oaej en Alicata,

* quien el SaíTo da riego,

que en los Montes de Pctrali»

fale del terreno fuelo.

Fué mi nacimiento aílombr®
a todos los de mi Pueblo,
por las eftupendas cofas,

que como oirás, fucedieron.
IS’aci una lóbrega noche,

y tan lóbrega, que el Cíela
moñró cabrirfe la cara,

por no ver mi nacimiento.
Fue tan horrible á los hombres,
que con fer cali e! Invierno,
dieron fus truenos efpanto,

y fus relámpagos rr.iedc.

Pensó aSolarfe la Isla,

viendo can airado el Cisle’,

que envueltos en duras plía’ras,
Srro;o r^yes,

y Füjgc*
El Ethna falió de aaire;
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La TUn^
áefpiikaáo Jefa pecha

tall encccdidos volcanes

<^üe iban abrafando el íkefo»

Bramaba el Mar, y las roMS

bramaban con tanto exceüo,

a^uc oyéndolas la Sicilia»

fu fin tüvo por mui cierto.

i^íacI, ea fin, en efta noche,

y fe dice, que naciendo,

di una vox, que causo cfpaftfe,

por falir de tal fugeto.

Fueme criando mi madre,

y decia, que los pechos

mil veces la enfangrentaba,

en feñal ds aborrecerlos.

¡Y que moftraba mas guño,

como voraz fanguijuelo

de beber de aquella faogre,

que del natural fuftenco.^

En fin. Moro, con los año*

filé la malicia creciendo

de fuerte, que, me teroian

Jos muchachos, de mi tiempo,

y fue el temor, en tal grado,

que para ponerles miedo,

guarda, que viene Leonido

decian fus Padres mefmos.

No para folo en muchachos,

que los varones, perfeftos,

folo con oír mi nombre,

eran de yelo fus pechos.

Llegó mi maldad a cao co,

que el mayor blafon que rengo,

es penfar, que no fe encierra

mayor Diablo en el Infierno.

Jamás di la muerte a nadie:

pero i infinitos afrento,

quegufto vérlos fin honra,

por ver, que lo fienten ellos.

En efto todas mis fuerzas

fundo, porque sé de cierto,

que eftár fin honr'a un honrad»,

es vivir eftando muerto,

Quife afrentará mi madre
con laícivos penfamientos;

y porque fe refiftió,

mil heridas di en fu pecho,

A un Sacerdote le di

un bofetón en el Templo,

y folo tengo el pefar

de no haverle dado ciento.

En Kii vidaeñuveen MiíTa;

porque has de faber, qae tsn^

Sátlsfechd,

por perdido, y mal perdida •

el tiempo que gafto en elTo,

Mas fon de treinta Doncellas

las que en efta vida puedo

decir, que dexé fin honra:

mira qué heroicos fuceffos!

Intenté á mi propria hermana

deshonrar, y quilo el Cielo

( mas qué diga! ) yo lo quife,

que Dios no baftaba a hacerlo,

porque es corto fu poder,

É yo las cofas emprendo.

Ni el Infierno tiene fuerzas,

que tiembla de mí el lafierno:

dila, al fin, dos puñaladas:

y porque un infame viejo

( el qual dicen es mi Padre)

quiío reprehenderme de ello,

con un bofetón le pufe

baxo mis pies, y fofpecho,

que es la cofa, que en el Mundo
me ha dado mayor contente*

Efto íci, foberbio Moro,

y no píen fes, que merengo
por mas, jorque te he vencido,

que ello para mi es lo menos,
y voto á Dios, que me holgara,

qu.e traxeras el Infierno

contigo, porque los Diablos
echaran de ver mi csfiierzo.

Fcj.Noble, y valiente Leonido,
por aquel fagrado Templo,
adonde eftá de Mahoma
el fanto, y divino cuerpo,

que aunque ’fisnto el lercaptiv»,
por fe! lo tuyo me alegro;

y eftiroo mas conocerte,

qae fer de un Reino heredero.
Yo faU folo á dar guño
a una Mora jor quien peno,

y ella me pidjo un Cbriñiano
de Sicilia, que aunque teng» i

infinitos que la hiven,
fon las mugeres extremos,

y apetecen novedades,
como es de flaco fugeto.

Hoiguetne vérte en la orilla,
que como cftabas durmiendo,
tuve por c ierro qae fueias
la caufa de mi remedio: ;

pero fncedio a! revés,
. ;

y no fíento lo que pierdo, 1

aunque fuera m.5s, pues gano



T>e Lope

a tln giia valor por dueño.

yo también eüiraar

á vos, y
tener refpefto.

Xkffw-Mas no lo tenga, que un palo

dirá eomo ha de teneiloj

porque con él cada día

le enfeñari Ztirah, No quererlos»

Hcj. Parta Zulema (
fi guftas)

y diga en Túnez, que prelTo

quedo en tu poder^ LeoniJo.

Zulem.^^ el volver feré viento, vaf,

Zarah.^o kñoT, que yo inniior,

Tka».Sabe, galgo, que no quiero,

Leo».Luego tu lieneseaptivoí,

TíZon.Fati no lo ves, íí lo tengo,

y fe me piepfa cícapar.

Zí¡rí(b.'F\o querer eCcapsr cierto,

fino decir a Lidora,

que íer preflo Belerbeyo.

Xka?5-No me eñibien eilo a nú:

y
mas aora que intento

darle un poco de tocino,,

que dentro eñe lienzo tengo.

Zaralj.Nocomer tocino yo.

Xke». Acabe, coinalo, perro,

porque le aguarda la bota.

Ha, /error, jamás bebírlo»

que caíligará Maíioma -
.

-
.

.

eftegrande arrevimisnto.

.

27a;í». Aunque no quiera ífviajhojna, ..

yo io quiero.
,

Hxce que isba,

L;C.».Yo pretendo', - - -

dando otra afrenta a ini fangee*,

augmentar ebarnor nueñro^,^ -.-o <) .-

Tcm.a, Príncipe, tus armas,

vofotros haced lo rtrefinp,

y dadme aca un capeliar,
. ,

V turbante.

2íka».Santo Cieloí

lenof, que quieres hacer?, ,

íeoít. Lo que yo quierqj^ nQ,qujgfU
aora lo verás. Tizona o

Zíilem,Yo dtCnudaTms pietendotu
por veñirte, que no es rnuchóf '

-

me defnude por mi dae¿4.

-P

parecq,- Tizoti,Lee».Qué te

eftoi galaní

Xikow.Eíiás hecho
un grea 1 urp^.Jeo.el vellido,

y “"Solimán eo el peetho.
Lera. País vece, y dilc ám,i Padre

¿le VegA Carpió.

que de fu fangre reniego,

de fu E>ios, y de fj Ley,

del Baptifmo, y Sacramentos,

•de fuPafsion, y fu Muerte,

y figo á Mahoma. Tk.Ha perro,

Dios te caíligue. Señor,

-^o ella nueva no me atrevo »

a llevar. Leu». Pues fi, no ven,

y ferás captivo. Tkra.Menosi
mas quiero llevar la nueva.

R^.Goces el avitc nueftro

eternos años, León ido. ^

Lee».Y tu los vivas eteruQsr

vamos á ver a Li Jora,

por tu gufto. Rey.Tal leteogo^ '

que aquí, yalla, mientrasTÍva,

foi tu cfclavo, Lee».Por'mi du^O
te pienfo fiempre tener,

_
mientras me dure d aliento.

Partamos,
y ella anguariaa,

junto con elle fombrero,

llevaré para teftigo;
,

mas mira, íeñof, qué:él Cielo-

h a de cobrar - Lee».Yá lo s6i

inasiuenaFianzatengo,-

pague Dios una. por una,

que defpues yá nos verémost

.

JORNADA segunda. ,

:j -SAle heonido de Mora Galunzi y Xddgrá^ ,

iiíOXA. :

LíVara!. Detente.

, .
Leo».No ay detener,

L¿.dar.Vuelveia cara. Lea». No quieta#-
'

r - Zidor. Eres cruel. Le»^,Soi'aK.rp,;

; li¿ar.Fiero hombfel Lei?«.FÍKna,mugerd!

Lídar.Mir.r que te qtijero.. Lca». AtPÍ?
Lidor.A ti pues. Lefl»,Pues no-.mc quiaas.
Udor.He de morir. LeczíiAunque inaeras»;

i Liílar.Y par caula tuya, Lcas.Sic

:
- graníA'rgóiani Le#».Lid(írslf.-,

Lídar.Qíié no msjq^r*ist£ía»,J.ajía#*»

l/Var.Eres cruel. Leaa.Neria, eftas».

It/ur.Qué mi fe no te enamorai»
Xe«».No, porqaerlaíoiuncady.

nofedifpoaeá qqgrefte, - - •

y es querer darme ia muertí^

,, fí trato amar tu be.hlad,
. ,

Si cruel te he parecido -

en eítis refpueíías íWíf

-

no puedo, Ljdoiaj aasart^j.

^ aaaqiig

É
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aunjue á otras hrcjajerráo,

Lafciro eo extremo La íítJo>

Itñora, y eoftato graio,

^ue he bellos roftros gozado»

y al tóyole he aborrecido.

Yo confieflo qae eres bella,

de ferio puedes preciarte;

pero yo, Lidora, amarte,

Eo lo permiíe mi Eftrelía,

Pues yo que es mi pecho sé

fiera de varios theforcs,

que aunque me canfan ios Moro^
te eñimo, y no se porquéw

Me tu gallardo brio,

el donaire, la belleza,

el garbo, la gentileza,

fe me lletael alvedrio»

EíTe cuello de marfil,

que la mifma nieve afrenta,

sé, que la vifta atormenta'

con rayos de mil en mil.

Effe tu faber profundo
de quien es bten qoe fe aíloinbre

el Mundo, no puede un hombre,
fino que te adore el Mundo*
Y aunque sé que no merezco
los fav^es queme has hecho,

no sé que miro en tu pecho,

que de valde ss-ábbrrezco.

t/rfór. Aunque me ves, que foi Mora^,

á los M^ros- ahorrezcer,

y aquefte amor, que te ofrezco^,

grandes bienes acbefora:

quiereme, Argolán*.

Sale el Reyst-Je&r ;
'

.

fe guarda la ley á'un Rey?'

P/der.QuteAs- yO'fijité á tn leyí

Como, quaodo, fi'yo vi-,

que le eftabas perfuadiendO'

ai noble, y fuerte Argoíao,

te íírviefie de gaían?

Lidor.Y en-efio, di. que teefeadól'
’

S^.Qué me ofendes?- no-the díftc

palabra de que feiis
'

mío tu amor, fi-traia^ •

un Chriftiano? lídrr.Bien dixjftet

pero yo no te he agraviado,

que í¡ bien lo cOBífideras,

aunaos efii) fuera de veras,

el Chriftiano no me has dádo»

E«^.Ya sé con qaien te recreas,

j a quien con tu amor perfuadesg

La Flafí^a Satisfecha/

Lidor.'Es mui bu*no que tresfade^

Quaodo búrlarmedvfeasí

ILey. Yo burlarte?

' Lidor.Si fetóor,:

pues un Cbriftiaao ofrecifte,

y como ves, mítrasiile

' un Mor©, a quien tengo amor#

y es tan grande la afición,

que le tengo, que le diera,

folo porque me quifiera,

la fangK del co razón.

Qué digo querer? por folo,

* oue algún amor me moñrara,

y a la cara me mirara,

aunque con fingido dolo,

le hiciera, á eílar en mi mano,

fegun le tengo el amor, -

de todo el Mundo feñor,

con un poder foberano;

“ y fi mas mi amór me prueba

á mcftrar que foi muger,

puedes, Bclerbeyo, creer,

que es por el trage que llevaf

que a no traer trage Moro,

y no haver fa Ley negado,

patente huviera moftrado,

lo que en el alma le adoro.

íeon.Y correfpondencja hallaras,

mas mi mala inclin-acion

me fuerza 4 que tu afición

roenorprecie.

En qué reparas?

Yá, Argcrlan, patente has vifiq

lo que ella mftger te adora:

tu, qué dices? Lri)».Que Lidora

fe canfa, que yo refifto

á fu güilo, y que primero

le faltari luz al día, ;

y a mi brazovalentia,

para regir efte azero.

Primero verás baxatfe

de los Cielos las: Bftrelías#

y en elle fuelo con ellas

duras piedras barajsrfei '

Y antes dexára^defer

Mahoma fanto Prepheta,

que yo en tus cofas rae meta,

ni eftinae aquella muger.

Sey.Eftos brazos, Argolán,
ir por el favor, qué me has bethu,

de! gran amor de mi pecho-

t patentes omeftfas darán» •

vafe»



'Dt Lo^e

Kioe, triri, máaáa. ordena,

en Túnez, qual dueño fuyo,

qoe todo mi Reino es tuyo;

mi íiorado Cetro eftrena,

poocc mi Corona Real,
^

Lff.’t.Yo no reino ea compañía,

porque ia foberbia mia

no tiene en el Mundo rguaU

Algún dia podra 1er

( y ello en mi valor lo fundo)

que Tacándote del Mundo,

nae la pueda yo poner.

Re^.Eftis loco, por ventura?

mas si lo debes de eftar;
j

y aísi Te le avra de dar

el caftigo 3 tu locura.

Que eres villano, groíTero,

y fuera bien que advirtiera

tu foberbia, que ella fuera

delu proprio gallinero.

Lfen.FoT mcílrar las obras callo,

con que he de penerte freno,

que ea el Tuyo, y el ageno

canta, quando es bueno el Gallo»

Llama todo tu Gobierno,

i tu Ciudad, y a M.homa,
que bate que mi rabia os coma,

y os vomite eo el Infierno;

Deínuda, Moro, la efpada.

Rcjí.Ka de mi Guarda; qué cfpero?

Yo Tugetaré tu brio. SaU J-’dorXt

I-rVcr.Quien altera el quartomio}

i-eon.Yo, Lidera, yo le altere»

yo, que afrento vueftra ley;

yo, que sííue'o la Ciudad;

yo, que rompo la amiílad;

yo, que maro vueftro Rey;

yo, que famas me acobardo;

y para moflrar mi modo,
laca. Rey. tu Reino rodo,

que a orilla del Mar lo aguardo»
Salid, quealPi nroílrara

efte brazo varonil,

que ñ ti, a ciento, y á cien mil,

y a Mahoma abrafará. -vaf,

R^.Efpera, perro. L.‘íT<?/-.Detence,

Noble Belcrbeyo, aguarda,
deata foííegar tu Guarda,

y aqueíle brazo valiente.

Ríy.Que dices? Lrabr.Digo que cefls
el enojo,

y que tu brio

•ña Tr¿, por aatíiTiio,

íig Carfia»
^ leba dé perdoair. R#p.Sies eíle

IB gufto, yo me detengo;

y haz cuenta, que un cnccnJiao

Jayo, en el aire has tenido,

de ¡o qual á inferir vengo,

Lidora, cjue fola fueras,

quando tan furiofo eftoí,

á la venganza que voi,

quien detenerme pudieras.

Y á mi pecho de ira lleno,

que tras la venganza vuela,

íiendole el agravio efpuela,

folo tu amor es el freno;

porque con verte prefente,

el enojo fe rne olvida,

ymle concedo la vida.

Ltrfcr.Mihcma la tuya augmente*

Sale ZaraíallU

Zarab.TilT a'ini albricias, Lidora*

Rey. De alguna graciófa tema,

Lrn’jr.Dinosde que.

Zarah.Qus Zulema
a Palacio llega aora.

I I

y traer muchos ChriíUanoí

preflos, para que fervirte.

Ltdor.Si es verdad, guflo de oírte.

Z^rei.DectT, que fon Sicilianos.

L’der.D'úe, que entre. Zarah.Sei: PompSyOí
Valiente Soldado es!

Salen Zidema, Gerardo, Tizón , y Mar-^

cela, captivos.

ZííIan.PsíTid, y befad los pies,

Cbrifiiaoos, a Belcrbeyo:

Y tu, íeñora, las plantas

en fus bocas, y
ven la mia,

pon con güilo. L/ifar. Alegre día,

pues que tanto te adelantas.

Zalem.íti darte gufto no tardo.

Lidor.Cütoiiccit, Zulema fuerte,

tu jornada. Zulem.Tu'ie fuerte:

y proíigo. l.idor.Yí te aguardo,

yrulcm. Al punto, Lidora ,hermofaj

que cogio fu manto cbfeuto

la enemiga de los hombres,

y encubridora de infultcs,

quando el fobetbio Bocees

a fus.caba líos les pufo

en los acicates alas,

p,r2 que huyeíTeo de! Mund»,
quaodo el hijo de Latona,

viftiendo fu negro luto

las Antípodas, nos mutftra

B a. gozoíí
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gozcfo niaípefto. rubio-,

La Fianza Satisfecha

á cuya vif^ las aves,,,

con los p^uil'os aoudps,

íisndo ios fauces atriles,

forman al Sol contrapuntos»^

Salí de Túnez al^re

{ Ibio por bafcar tu güilo,

que es mi brazo, bella Mora,
de tus placeres condoSro),

con cien Africanos- Moros,

las anchas Playas ocppo,

donde fus Palacios tiene

el hydropiccr Neptuao»
Apenas pisé las aPuás,

«puando af páilo fe me opufo

UPabíave, ^ue el Piloto,

iín dormir, fué Palinuro;

porque aungue eftando.^elpiertO'

pretendió fu fiero orgullo;

que llegar, ver, y vencer,

como el Cefar,, fuera- junco»

y. eo efta-ocafion falierqn

van os. ios inteiuos fuyps,^

pqrque apenas etnpeílimos,,

quando íe baxó-alprofiindo».

Era la gente cruzaditr. ,

dé.-aiauei Propheta defnud^j.__

que ellos dicen, que á ¡"h Dios,

mojlrar-con-el dedo ^upo-

pero ni fu Cruz; ciiellps,

'nr fa Dios hicierorr fruto,

antes furzados-baxatpn/

á befar, el pié a N^éptuno;,

porqne vendo >yo á-fr/virte,,

noble Lido/a, prefumo,

,

le fa!tára-a! Ciilp fuetzas-

ccntra mi brazQ rtjfafto.-

Ai fin, adela nt^q

y fegu ro el^gua-íurqo; ,

yaunque enMaltafo. fopieroo,

no faiiírotfdc fas rnaros, .

y a! tiempo que ¡el .rpso PBebo,.

canfado de dar al Muadq-
tap gran-vueitaien ei^Ocaíb,,

ífcondió fu veloj-purfo,

por entre pardos ceiages».

auntjue a íá viña confulcs,

dé la famoía Sicilia;

defirubri fus altos- muros:

Tomé puerto en fus arenas,.

como cazador aft.aco,

Bufeaado 3 ciént* la caza,.

y de improvinD la efcHcío*

Dividí luego eu quadi illas,

entre unos arboles mudos,

la gente, donde las aves

cancaEian triñes armiíos.

y yo ce ellos apartado

medio tito de trabuco,

dándoles la fena cierta,

de verdes hojas me cubro»

Alli eftuve fin dormir,

que como la caza bufeo,

me fueron los ojos hojas,

aunque al fin ojós nodfurnos»

Apenas Tonaba el aire,

quando tengo por fegúro

1er Chriftianos, que la noche

hace de las fombras búhos»

Dé.effa íúerte lo paílamós

todo e! riémpo qúe tributo

pagó el Mar a las tinicblás,.

por eñár Ph^bo difunto.

Hafta que íalíeado el Alba;

al Supreino Alá le plagó,

que una múger con tres hombres^

dieran materia á mi triumpho.

No les juzgué bien apenas,

qaando el alfange deloudo,

y prendiendo áreJos-quatro,.

moftré.BO Kcer- fegúndq..

Murió el uno-, y; traigo fres;.

y fí traeYIbs prefumo,,

es porque fon Sici’ianos,,

cola tanta de tu guño»

Y yo i por moflí ar, feñora,

en lo que á fervirtc acudo,

ló que mashas de eíltrnar,

á tus plantas lo red'uzco-

con milbcca, ?áuién fuplico,.

no mire el’prtfente rudo,

fiao la gra^n voluntad

con que en fervirte me ocupo»

llder.Haztne dado tal contento,

2ruleina5.con tu viQotia,

que me dice el penfamietito,.

fean mis brazos la gloria

del gallar do' vencimiento.

Zuletn.Tvt difcrecion has moíltado,

y. á nuevas obligaciones

quedo, fe_.ñcra, obügado;-

puesen can breves- razones

toda mi hiitoria has p.agado»

No has tnéatüét fer uoígír
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CE íí!o poco

que anejcr tu lo psgaftc,

que yo lo !'ape vencer.

J.íicr.A quien tres ccrrefponác,

gran Zulema, íEopInion.

¿{^..Mahoma divino, adonde

llegara la, di'cr:c¡oo,

que eneíti aiuger fe efcondel

Como veis, que cara cuefta,

toda la cara ofrecéis

a quien e! premio osapuefta.

^ulcm.Xo pienío que la tendréis,

grao feñor, por mui bien patfla;

mas fi algua cafo (inieftro

contra vos eocfrectlla

tice, como poco dicftro,

quede Lidora con ella,

y yo por efclavo vueftro#

Y que afsi tratéis es juñOj

3 quien io que debe ignorá,

como ya vueñro difgufto,

que antes en darla a Lidora,

entendí' que os dab-a guftc.

E^’.Ella efti bien e.iupieada,

como es julio que lo efté

una tan buena jornada;

y yo fu efclavo feré,

h mi fervicio ia agrada,

que tan buena fervídnmbre

( fupuefló que la tralcras)

era de fu cara lumbre-,

y en no dátfela, me dieras

extremada pefadumbre.

Que quien per fn cuenta roma

fervir con brios loaancs

jni valor, que-el Mundo doma,

merece, no que Ghriíiianos,

mas que la íjrva Maboma.
L/dV.EI favor oue no mereaco,

aentro el corazón imprimo.
R^.Yoei prefentc «s-agradezco,-

y en feñal Je que lo efiimo,

nai anillo a Zalema ofrezco;

xecibclo, no por paga,

lino en feñal de afición,

2«lfwj,El fera ccafion que haga
mi bra^o en otra ocafion

preíTa, que mas lathfaga:

qtie a toda la Ccrii'iia[’d..d,

los dos juntos m* obligáis

linda a vutíira voluntad,

pues TOS con uretnioE me áosrais,

de VegA C¿ü'p:o. 1

V vos coo tanta amiftad.

Jjdsr.lii defeanfar, feñor,

que canfado haveis veaidCi

2«L«j.Agradezco.efle fevor: i

peroel baveres íervido

es mi defeaofo mayor»

Tf£a?/-3.Que haremos de «ncarcccr

ia jornada, y el camino,

y dexarnos perecer,

íin dar un trago de viso,

á quien rabia por beber?

Que yo no bufeo regalo

en eña mifera vida,

£no vincr bueno, ó- malo,

que yá se que la comídia

ha de fer con algún palo»

Que íl en alguna ocafioa

los duelos con pan fon menos,

yofoi de otra complexión,

que DO menos-, fino buenos

mis duelos con vinos fon.

Mas paciencia,- ya me aphrco-

entre efta perra canalla,

y mis Hacas fuerzas faco;

pero quien paciencia-taHa

do no conocen á Baco?

Lídor.S'i mC" dás-, feñor, Ikéncta,

embiaré por Argoláo.

Eíj'.Si; pero no en mi pre filíete.

Zulem.Vaes qué, reñidos

trdflr.Tuvieron cierta pendeneta,

mas el enojo deñierra,

y vuelva Argolan atifái

Ury.Todo en tu gufto fe eOci^rra»

Za/et».Vengan-, y coOocetaa

los captivos de fu tierra.

E^.Vayaule luego si bufear.

Z.'ilíJW.Yo proprib merezcoTr»

LIdorMis me quieres obligar.

Z.-</f»2 .Solo os procuro ferir-rr-

Lidor.Y yo os lo iabré págar,

Hey.Pórcue puedas facüíiítnte,

mejor, Liiovavioforrtíarfe

de quien esaqueftesgetítS,

quiero con ellos dexarte. '3/tfet

Lidyr.El Cielo tu vida augtnsaíey

Qué teeeis? de qué l!o,-¿ijí

Mirad, que no conocéis

en cuyo poder éflais:

que aunque captivos os réis,

me pifa que os aSliais.

Moürad e3a bsik €ar9^ . -

idATiaíf
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'

'Í¿»rcei.A^, ftobíe, y iíTínofa Mora',

mi del- icba do repara

enferyo captiva aora;

íino eá que ibrtuna avara,

cea aquel honrado viejo,

aya fido tan cruel,

que es tal !b aípedo, y confejo,

que puede mirarfe en ¿1

el Mundo como en efpejo.

Que te fírva yo np importa,

que bien lo fabré kvfrir,

fi ru enojo fe repoctaj

pero en que' te ba de fervir

quien tiene vida cottaí

Como, íénora, podra

fervir a cus pies r^sndido,

riquégufto te dará

aquel, que 4* fer férvido

tan necefsitado eftaí

Si algún difgnílo te diere

( que el darlo fexa mui cierto,

con la muchaíedad que adquiere)

venga en mi fu deicoocierto,

al doble que mereciere,

noexecutes tu defdétr,

aunque mi Padre te aflixa:

iiazme, feñorá, efte bien,

pague, feñora, fu hija,

que lo llevara mas bien.

Iwfdí.'.Dexa los triftes enojos,

pona la triftéza caima,

-

enjuga los ti liles ojos,

que fe me-Ilevan el alma

aquellos blancos defpojos.

Como te llamas? Marre/. Marcela»-

’íider.Pues, Marcela, oo tiañixa,

ni el ver captivo te duela

á tu Padre, que otra hija

La ya cobrado. Maree/,Confuela

tu lenauJ micorazon.

l-ídsr.Dame, buen viejo, ios brazos,

fSerard.Qae me deis fera razón,

vos los pies. Lidar.EíIos abrazos

confirman nueííraaficioH;

apretad los brazos mas,

que el corazón me coofaela

elle abrazo que me dás,

Pv.uíg3feio tu, Marcela,

pues que mas con él podras^

y en efte puntq diré,

Sunquc todo Túnez ladre,

gas Padte c^contt#

Gaflaréisde fermi Padre*
~

Cemrd.Y vueílro efclavo feré.

Udor.fati enjugad ellas canas,

y en prefencia de los Moro*
diísímulad.

Mucho allanas

tu valor. Líder.CeíTen los lloros,

que fomos, Marcela, hermanas.
Ttaiea.Y’ a mí qué papel me dan

para quando eftémos íblos?

idítrcel.CzWí, Tizón. Callaran,

pues nos va bien con los bolos.

&ítle Zúleme.

Zidem.?^ la puerta ,efta Argolán.

Xidiir.Pues dale, que entre al motnsoto
Cielos Santos, qué incentivos

dentro de mi pecho liento,

que de ver á ellos captivos

todo el corazón rebiencol

Sale JLecntdo.

ieaK.Aunque de enojo rabiando,

contra elle Reyarrojado,

en oyendo cu iitandado,

vine al punto. <

L/dar,Voi bufcando,

valiente Argollo, tu güilo,

Tí-cffw.Eícucba, Marcela, aqui;

no es eñe tu hermano? MarcelSi» -

Ico». Agradecértelo es julio,

Mf.rcel.Qv.é es ello, Cielo fupremoí

que tan deígraciada be fido,

que a fu poder he venido?

XíTc».Alguna defJicba temo;

diísimuia. Líder.'Eo ella hora
eftos captivos me di.n,

y be dt moílrar, Argolán,

lo que n i pecho , te adora»

Todos me íirven á mif

y porque veas mi z.elo,

ellos, y yo, í-n recelo,

hemos de fervirte á ti.

Leo».Qué es eño, lauto Propbetaí

Cerard.Did las plantas á elle viejo,

que por faltarle confejo

á befarlas fe fu jeta.

Ltdor.Vlega: Alá, que no fe inquiete,

L«a»,Buena ocafion fe me ofrece.

L/dar.Qué macho, filo merece,

que 4 befarla fe fu jete?

isfl».De mui poco os efpantais;

y porque no os efpanteis,

yo es pondré do mereceis,.



T>€ Lope

que a mis pies Ijtíftraíío eñais,

Ccoc’cere is que mi zelo

oaicho alvuefiro í'e aveotaja;

perqué quanto el Cielo os b3xa>

tanto á mi me fube el Cielo.

Vos a mis pies, sie Jo ingrato*

i colera me provoca,

DO merece vueftra boca

ni llegar á mi zapato.

I^evantad, que haveis moftradoy

viejo, fer mui atrevido,

pues valor haveis tenido

de llegar do haveis llegado»

Ya que á mis pies os pufiftei*

debazo de ellos, es Julio,

que os veáis 07 por mi guítoí

pues tan atrevido fuiíicis,

Oy vueíira arrogancia loca^

viejo vil, caíiigaré,

poniendo mi altivo pie 3'

fobre vueíira infame boca»

Vsnle el pie en Iz bocítm

y con tflo fe concluya

vueiira mui grande infolencns»

que quien no tiene vergüenza,

dicen, que la tierra es luya:

Levantad. Dale con- elpie,

Cerard.Di\ i:io Cielo!

El puro, que fe arrodille,

' Cerard.Qaé aquelic llegue a fufriltc

aunmalbijoí L ider.De elle fuclo

levantad. Padre, al iníiante,

yen vueíiras manos protelio-,

que me pe/a na veros pueño
en las de aqueíic arrogante»

ifierard.O ma! hijo! L^o».Razón locas

^ yo fu hijo? linda traza!'

haréecharle una mordaza
> fí tal prODuncia fu boca.
jZarab.(^é *eñor Trzoní-

aca efiamos; con quien habioí
Xizon. Fuego de>Dios, con él hablo;

miren que linda razón!

Mirar muibien !©-qae habla,
que ha de comer alcuzcuz.

jrr-se».Que le coma Bercebu,
comiera, aunque fsera cabra, ap»

Z.arah.VtaXd conmigo, é yo hacer
lo que vér vos. Tí^o^.Aila voir
porque tan hambriiotoeftoij
que ai Moro oie he de comer, vxf,

liJar.Dcl cBojo que te he dad»

de V'eg^ Cai¿pió. i

perdona, que mas me afíFro

de ver, que ííende tu hijo,

tan vilmente te ha tratado.

Ltss.Conoceíme tu? ilíVtr'cc/.Qjrí fiera,

infame, no conocerte,

y antes dc’venir á verte,

que á mi la roaerte me viera.

Tu en eftc trage villano?

"Leen.Si, porque con «lie trage

doi afrenta á mi linage,

y a todo nombre Cbriftianot

y aquefle caduco viejo

á quien mi lengua folia

llamarle padre, algún dra

( de quien aora me quezo )
en eñe trage que ves,

y con tu lengua prophanas,

pondré las infames canas

mil veces bazo mis pies»

Que fe echa claro de vér,

que ya de voíotros toma
juña venganza Mahoma,
pues os pone en mi poder,

y cu, que tan atrevida

alia moftrafte difgufto,

aqui feguirás mi gñíto,

ó pondré fia á tu vida.

Aqui no tendrás amparos,

pues tu fortuna te humilla»

Lrder.Sentaos, Padre, en cfta filfa,

que me enternece el miraros.

Mafcel.MoTO, dexa ella intención,

porque no me has de vencer,

Líífirr.Qaien te pu diera poner

en medio del córazon!

Les». Marcela, yo'he de gozar

de tus brazos. M/tree/.Seran lazos

para ahogarte. Lrdsr.En eños brazos

puedes, fenor, defeaofar.

Cerard.Dadme á befar eflos pies,

liacr.Haz treguas, 'cefle el regar

con llanto las biáncás canas.

Gerard.Toóo mi difguño allanas*

, Sientafe en la filia.

Lee».No tienes que porfiar,

' que dueño llego a fer yo-

de tu hermoíura, Marcela,

porque me firve de efputia

efta afrenta que te<üof,-

Jtiíree/. Mira que te mira Dios,

y que tu Padre te mira.

Lee«,Podráj Maresis^ sy Us

i É
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fansiiccr á loi dos:

a Dios, -.ue pues leofeo^,

jBe !o pida jaoto .todo;

y a miPatírexíe cfte modo,
Src» la daga,

'^lared.Tente, cberbio: ay de .mil

Lm».

V

iejo, mi^ufto cftoryais,

ían Tolo porque !q veisi

V porque oo ioeítwivsil,

iaré que no !e veah:

eíla daga vuefrpos ojps

punzará,

1>d,'e cotí la daga en les e'cs , -y lie-par

^

Gerardo Hnlten^Q. cejn^angre,

2idarcel.'Tza\e,L\ipx!L^

te#». Pues no io verás; ajra,

podrán ceílar mi^ enojos,
Lí'isr.Enqaé Lybia ts.iias, (;r.i.íidp*

Hyrcaon Tygre, .6 qué fjepa

te dio la leche primstai

Ifí.’í.Aunno eíloi dc&graviado>

que no puede mi rigpp,

fufrir tanto defdeg junto,

sora ha llegado el punto

de conocerlo mejor.

Humillad, viejo hablador^

a mi aiTanse ia cerviz,

.^ue teneis fuerte iqj^jiz,

pues oy, coa fierp^pigqf:^,
^ .

la muerte .es,he dar. yo,

pues vueftra'^ya^aitrfxidíj;.
.

^

.quiere, que.,lp& .quire !a¡^rida^ - ,

con el rigor qu^q r9,9ñ.r^ -

Marcela, alto, á co^feiujir,
.

-
.

en mi guño, ó ver ia

de efte viejo. Maf0l, Á^thífysj;^.

-

qué mal me pisede venir,.- ’ ' '

jnayor?,.p.ue^”íft_.^,r.jr,; ,, . - -

que me deshonre un inj^'^e,,,

y que la uDgr^-dej/SlPt,.- . •

del Padre que íp|époend9^?
j

¡Gír^ri.Míjor es quj..^u,eia y.g, j
.

que DO fu am^^,|.e;l!afne„ --

Cierra los ojos al vipiOj. ;

y efte cafo no te tuetzáp

dexaíe, que fu vi! fuje/.za

cxecupe el facrificio,

que ferá mejor fervicio.

si Cielo, queefti prefeat^c,.,.
,,

,

que nadezca un jiurqcente.. - ,

iefta muerte apreifurad^^ .
, f - .

I^ue ao verte a ti ..

con acción un iofolent?. .

íeomQaé refppndes} Marcel.Qas íe des*
Lffls.Pues yl ledoj. MarcchTente.aguardu
Getard.Merceh, qué te acobardaf

Leo». Ha de morir. Marcel.Waeri. pues;
.mas no muéra. LooB.Defcortés

es tu amor, y a! mío injudo.

W;trce/.Que muera, yoo.inuera, güilo*
León. Eíío no tiene lugar.

Aíiíroc/.Pues ÍJ muer.te le has.dc dar,

que yo no la vea es juño;

los ojos cubrirme quiero. Cubrefím

Lío». Ya le do'i. _ ,

ItLvcel.Qa é, y á le ,dás?

Leo». Si, pues tan cruel efiásí

JV/.-írfí/.Dale, Lc^d carnicero,

degüella el man fo cordero,
^

que en tus acciones regiftiO,

y ;u gufto no alminiílro,

per íer de vi! interés

un lacrificio al rebe's

en la caufa, y el .Miniflro,

Loo». Acaba de reafumir, . :

•

que es lo que Jias de hacer* :;j

Gerard.Mzicela^ í

qué cuidado te defveUl

hija, dexame morir.

No lo quieras diferir,

declara tu voluntad,
_

no te qicgac la leairad,
- 4

que es jufio tenerme á ro.i,

c.ue en no decir luego si, .i

renes duda en ru beldad-.

.MítrcíAPues no quifiq que. aya dqda* _ :

fino que páreme, el h/hindo
.

'£

entiírida.;q^.CnQ.Ay fegu,pdq : -V

3 mi valer: de qué duda • , . .»

TU iofame pecho! fa.cuda. d
el geipe íu) embarazo,

Lío».Pues yá !e f a;lIe^d&„e!;pÍazo» . _
executo mi riger,.

;
. . i-

Mitrofl.Favor. fpp,r^UlA.Hsced|p.t.. .

' *’

Juldor.Dstén, Árgolán, .e!,bE4ÍQ«
’ ''

Betiene^SdtOra A4Tg.d4f>»
X-eon.A detenerme has vesidoi ..

Perra, per el Alcorán,
'

que ha de Argoíia. . '

j

á ti- y a! viejo atrfv.idc,

y aaa el infernal mo;muiIp , , ,
p'-.

ha de temblar .de:m¿ fujia,,
;

'

pues tu prpfenciams injuria,
. c f •'

'i

quaado coafoberfeio vafidp ,
-

' '"*'1
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venoa I Tune* abrafando y haré qas lo puedas vér.

por%engariDC de cfta. injuria. .vaJ^ ZAr^b.Vües yo bufcar que ccinff.

ííderStvOT, Moros;«o ay alguno, X/í;o».Zirabulíi, ya te be dicho,

que renga á iávorecertnei que comer es delattno

Sale Zulema. higos 6n pan. 2jrr«¿.Yá traera B.

Zulfm.hl Mundo píenlo oponerme Tís;ff»-Venga abundancia de pan,

por ti, aunque loi fo!o uno. fupueño que falta vino.
^

Salen d Rey y Tizan. Zamb.Yo voi por pan, pues te agrada, -vaf.

Kíy.Quieo, Lidora, fue importuno

a cu gufto Quien te dió

difguík)! Quien fe atrevió

de los que en el Mundo eftánl

Udar. El Infante Argolán

con guerra me amenazó,

dixo, que bien le me acuerde,

que á componer vá una Elquadrao

Sb^.Calla, que perro qne ladra,

Lidora, mui poco muerde.

Poco tiene que perder,

feguH tu vil proceder.

Xizon.Ea efte puntóle dan

al que prendiste áArgolJn,

á Lidora por muger. •vafe.

^ej.DifJe cy por mi fe te ofrece,

pues lo merece mi fe. vafe. .

Zu!em.T>e Lidora gozaré,

pues mi valor lo merece, vxji..

LrVí'r.Buena ocsíTon fe me ofrece,

pues que la gente fe fue:

venid, Padrr, y ves, hermana,

oue pues el Cielo os guardó,

he de regalaros yo.

Orard.Concigo mi bien fe allana.

L;<*ar.De mi condición lozana

puedes fiar. Gerard.Risa moñraíle

lo mucho que meeíiimafte,

pues coa cu viífa gallarda, •

liendo el Angel de la Guarda',

oy a guardarme Ilegafie.

Zan fe ,y fale Tizón
, y Zur.ibulU , eoit

A¡fo^)as , y ha de Iltvar un fae^dlla con
higos , otro con pajjas otro con,

arrez. y una. poca de carne.

Zarab.Si tu hacír lo que meqfrecev,
vo le traer bien que coma.

Tizón Si qui res bi.-n á Mahoma,
te !o fTioSraré mil veces.

La Grammatica en mi tierra

caco'ce años eifú qé,

y iTui i bien la mufa séí

por.iue loio en eído encierra
oy ju ci,_cia :r.; cipric’no.

Thzon.Y a quien no puede agradarí

Vive Dios que le he de dar

al perro burla extremadal

eré loque trae aquí

en efra alforja encerrado,

con un Taquillo be encontrado,

higos fon: higos a mií

yá me dan enfado atroz;

y aquí para la memoria,
pailas, mala pepitoria,

y qué avra en eftotroJ Arroz?

algún Lucifer lo abra.

Otro envoltorio efti acá,

veamos lo que fera.

Por Dios, que es carne de cabra,

y aliada eftl; mal agaero:

carne aííidaihe de comeri

Pero qué tengo, de hacer,

fupuefto que no ay carnerol

Mil en mi eftomigo forja

la cabra alTida: qué haré»

que fi me ddlemplo a fé,

que ha defer dentro la alforja;

difsimulemns. que. viene.

Sale Zarabulll can pan,

Zarah .En qat diablo haver pealado,

que todo !o haver Tacado?

Xi-Cffía.Moro honrado, afsi convieaci

y aora mientras yocoroo,

para tpe me des contento,

has de decir al momento
quien era tu madre, y como
en efte Mundo te echó:

que G mi ciencia no, yerra,

fo.^pecho, que alguna perra

la primer leche te dio.

J2ar.v¿ Yo, Tizpn, fer Africano,

y fer nacido en Ttipol.

Ttzon.^a^ro vas.. Adorar So!,

co no Señor Soberano.

T; oer mi padre Argolante, :

con ini madre, que fer Mora,

á qui n belleza athefora

cea mut'no extj-faio. r/ís;;, Adelante.

C



"La V\^tí%d Satisfecha.
¿«c/^í-.Defpnes que eflár yl cafaáa,

puedes, Chriftiano, creer,

«pe como al Ea Ter mu^cr,
tacerfe luego preñada»
Venir á.fervir al Rey
mi padre, que te prometo
fcr hombre de buen refpeftoj

5 Moro de buena ley.

Pero tener mala fuetee^

que con íer hombre de hazañas^,
un día jugando a cañas,

un Caballero dar muerte.
De la alteración rouiio

mi madre, w el mifmo día,,

con una grande agonía

a mi en el Mundo me echó»

Morir ella, al fin, del parto,.

y perra criar perrico,

dar leche a tni quando chico.

TíXíon.A fe, que me esfuerzo harto

por darle fin al pañete.

Z¿ír^p.,Mor!r mi madre Pompeya,

y quedar yo con plebeya

gente, delhudo, y pobrete,,

aquí en fervicio del íNcy;.

ya no íaber decFr mas.

iD’-tow.Baíla, á Mahoma verJr,

f orque eres Moro de ley,

feras valiente Corfano,

ios relieves que han quedado»
be de poner en recado»

por fi fueremeceílario,

,Tu te has de poner aquí

con los dos brazos abiertos»,

y con los ojos cerrados

y eftaras diciendo afsi:

Ardua, Mahotira, arduj,

mas que agua tiene el P»>,

que ardiia quifiera yo,

y para tu mofeardua.

Diciendo efto; arriba mira»,

y luego a Mahoma veris:

ZarabulH; quierermast

ZaTabSc]o que nofér mefitifa»-

íF/^erj. Mentira yo? parto Hfto,

que el negoció es harto grave,

andando yo en una nave

hacer efra Burla he viílo. vafa
Zur^h.Qüh contento eftar, feñor,

fi a Mahoma fanto vérí

«anca Deofar merecer

tan foberaao favor.

Ardua, fanto Mahoms»'

canto como el Rio Po;

fí refponde;. pero no,

que no parece, ni affomai

Ardua, aqui fe derriba

todo el Palacio de Meca,

y fin yo ver á Mahoma,
aqui Sicilia no peca..

'?&ne Tizón w% cuero hinchado sy dice arríhot.

Tizen.'ii eftoi puefto en alca proa,

alza los ojos, y mira.

Zarab.Qac cafiigar Siciiiane,

hacer al Rey, que encerrado

eftar continuo en. mazmorra.

Tizon.Vaes de qué te alteras. Zorra?

que la verdad te he contado;

no advierte, que es majadero,

pues tan a pechos lo coma,

porque en fa tiempo Mahoma
de folo vino filé harriero. Arr-ojafeléf.

Zarab.Ye os haré bien cañigar,

porque fer ran atrevido.

r/.í;<7«.La burla-pefada ha fidoi

mas yo lo avté de pgar.

JORNADA TÉRCERA,

Salen, el Key, y. Zulemam

E^.Aqui arrojado del viento,

en una barquilla pobre-,

dicen, que aportó. Z«/e?».Contcnro*

tengo, que pefar le fobre,

a quien le i&lca talento.

Bárbaro vil, que pudiera-

fer regalado, y férvido-

folo con que te creyeía.

Jamás en un prefumido

verás cofa verdadera,

que la hinchada prefumpeioq

les hace que pierdan luego

el ufo-de la- razón,

fiendores caballo Griego

en que vá fu perdición»

Pietvfa el foberbio tener

el Mundo baso fu pie,

folamente coa querer,

y eíía es la caufa, porque

todo lo viene i perder.

Pienfa, que todo lo puede»

pieafa, que todo lo fabe,

y veras, que cafi a drede,.

porque de silo oo Ce alabea-

todo



*cáo al retís le Caceie,

Pensó dexar afrentada

fu hermola hermana, y con el

tanto Mahoma fe enfada, ~-

que Ic arrojó fu baxél

como cofa defechada.

AI fin, bufcarle tenemos,

^or fer gufto de Lldora,

a quien es jufto agrademos, 3
*

"

y en volver fin él aora ^
mucho crédito perdemos.

Gente acula poraqui,

y nueftra efpada es mui corta;

y afsi, me parece a mi, ^
que volver al Mar importa, J e,

ó efeondernos por ai.

dZ/JíOT-Aqui podremos feguros,

entre ellos arboles broncos,

fnfr ir los fieros arttrros, *5

íirv iendo los verdes troncos

á nneílro inrent» de'muros.

¿(.e^.Pues alto, á tomar el pueflo,

y valerle de los pies

en oyendo el fíko preílo. "vajé,

2«/cr?í.E(limo el avifo, aunque es

decirme fói nuevo en ello. -v^f.

Sale Lecnido mui firtofo ,’j Chrijio refponde

a los ecos,

Lee».Ingrato Cielo, que muralla:- Grf/Í.HalIa.

Ni q defenfa un dífdichado:- Cfcr/^. Echado,
Cuyo deleite oy confagrado:- C¿r/¡?. Agrado.
Una cruel fin afrentalla:- ChrlfllUMi.

y pretendiendo deshonralla:- C¿r.Hcnralla,
Y aunqdel Mar fa!i afanado:- C¿rí7?. A nado.
He de volver al regalado:- Chrlfi. Hado.
Por ofender a quien me Jalla:- ChriJl.CzWs,
Quien tal me diga el Mundo tiener-C/ar.Tiene,
A'gana lengua defenfrenada:- Chrtjl. Nada.
Sal. que nai rabia defefpera:- Chrlfi.
Que por el Cielo Sato.q fi vien*.--Cf)r.Vieoe.
Sea quien fu Te. con una bofetada.-Cfcr.Dada.
He de obligarie a que a mis plantas mue-

ra:- ch~tfi. Era.

iale Zhrifio Re Vaftor, defcalKo , enfan^entadet
los pies., con un zssrron, que llevará le que

fe dice adelante,
Ch-.',(e. En bufea de una oveja,

que .fin mirar lo mucho,
que me debe,

de mi aprisco fe ateta.
A. mor es g-an le,

qj.e ipii pee lo muevej.

Dfi Lope de Veg^ Carpía.

que ase coftó la vida,

y dame gran dolor

verla perdida.

^9.

Ingratos, hombres, coib9.

afsi dexais mi Ley,

por vueílro guílot

Pues a mi cuenta tom®
premiaros fíemprc

mas de lo que es julio,

y veis que mi contenta

le tengo pueílo

en dar por uno ciento.

Decid, inadvertidos,

por qué atendéis tan poc»

á lo quelmportaí

pues veis, que los fentidos,

la hacienda, y el vivir todo fe acorta,

y la mayor fortuna,

que al viento va la tumba de la Lana;

itened, tenedla rienda,

que en el juego del Mundo
ay mil azares,

yes judo que fe entienda,

que paga leves güilos con pefareS*

y el Cielo a'breves penas,

dá fieropre Gloria eteraa

a manos llenas.

Venid, o.vejas mías,

xnirad vaeílroPaílor,

que al Soi,,y »I/iio,

las noches, y los dias,

con la cabeza llena de rocío,

os bufea, y os convida,

con paz eterna, y con eterna vida*

Sacad del duro pecho
algún balido,

que en el mjfmc inílante^

en firme amor deshecho,

el favor hallaréis

en mi bailante,

que el darlo es ordinario,

que foi proprio Paílor,

no mercenario.

Leo». Eres, villano, a fuerte,

aquel que refpondió

cuando yo hablaba?

Ckrifi.Yo íoi el que ¿ la muertfi

me igualo en fuerzas.

Leac.Pues refpon Je, acaba,

donde vás tan llagado,

déla p’antaal cabello

caían sreetaco?O
Ca



%o
bafea íe una

vengo, como vtb, piíando abrojos,

que h triftefe alexa de mi, Apriíeoí

por folo darme eppjps;

y, es tal fu daño berrendo,

que yo* la bufeo,

y ella me vá huyendo.

i-fí?.»?..Pues una Oveja tanto te importa>

Pañor? Dexa que muera.
ChriJl.Qae tal digas irte efpaní®,

lí me coña la vida;

bueno fuera dexarla de eíTa fuerte,

donde un lobo voraz la diera muerte*
Por dicha la has liatnado?

Cf?rr/?.Mií veces han tocado a fusiorcjas,

las voces que la he dado»

'leen.Y no refpcnde?

Cfiídjí- Aquellas fon mis quexas*
l.eo??.Dtx,sdla por perdida.

Qhryi.h-f. que me cuefta

mucha fangre, y vida!

por los daños, que ha hecho-

mereGC, que un Dragón fiero

la coma, y fu lafeivo pecho-

a mi los dexa todos que los pagatj;

y mi-amor fe refuelVe,,

que muera, ít á nii Aprifeo

no fe vuelve.

iíáw.Tu eres ignoraotej-,

que fí eíl'a Oveja,

que pin talle, fuéra?

con vida íemejánre^

y, por fu.defgracia,

acafo mía fuera,

luego qüc !a encontrara^

en, manos de mil fieras

la- entregara..

Ckriji. Ay, hombre^ que engaiTai».

vives-! mira por til

que ella fentencia,

que en mi prefencia has dadoj.

fera por tiempo quien te torae-

reíldeocia;

y pues a Dios no quieres

volverte, morirás.

Hact coma que fi va,

Ece». Tente: quien eres,

que mueftras tal ultrage de mil
Paílor, quien eres,

que me enoja el’ verte?-

Shrifl.'Ei que elle tragé tom&,

jara pagar loque fe arroja acaío

tu condición da nadaí

debefme mucho,

y no me pagas nada.

Les». A fiirias me provocas,

de folo haver olJo que deboe

mas dexotepor loeo,

y á fufr ir tus locuras

me provoco.

Mirad, que Marco CraíTo,

para poder deberle hacienda- acal^

fiendo un defcalzo trille

de andar entre zarzas lañimado*

ehrifi.^nts en, ello confiñe

lo que me debes,

y por ti he pagado,

que la vida me debes,

y me la has de pagar»

Í,e¿í». Necio, no pruebes

mi. colera, y pacienciat

vete, villanoí

porque yá me efpana»

aya podido yo-

fuírirte tancov

Chrlfi .VLíxzo mas be fufridb •pas-

per tu amor,

y maj agradecido.

Eeí». Vete, loco, innoceatCi

y no me enojes laas,

que fi rae enojas,

te pefará»

Detente, y pues aquí’

con tal defden me has trau<!c>.

y me tienes en poco,,

aquí me has de pagar.

Peo». Gracioíb loco.

€.hrifl..Eíi aquefte zurren pebre

cftí lo que me debes, conílder*

fi es julio que lo cobre,
* pues lo paguépor ti»

{es»;Veréle, loco: pero advierte,

que fi me burlas, te daré la muertK^^

mas porque no te vayas,

mientras en, ver lo que es

yo me embarazo, te quiero atar*

Hace, como que le ata,

ChrJfi^.CoR otro lazo mayor

eftot atado.

LeaB.Maeílra el pobre zurrOBj.

ó qué pelado!

ChrifiSi de folo tocarle;

te pefa tanto:

á. quien por ti U llera*

La FiaiíT^a Sattsfech¿t,

qoé
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per>ra ? •vafe,

•Lean Mirarle quiero, Pafior,

y
hacerla prt^ba,

ti es lo qae dices llano:

y (í mientes, tu,muerte

eftl en mi mano,

Leonid» faM- Is que ay en d
Kurren,

Ifun.Argan theioro efconáido,

fío duda debe llevar

en efte zurrón metido;

y él fe me quiere efcapar,

eon aquel modo fingido,

Pero entreve hará mi man»
aquí el theforo mui llaao^

que todo lo pienlo ver,

fi vá no viniere á fer

®tio Caballo Troyano.

Pero que no lo fcréi»,

zurrón, de ninguna fuerte,

efta cierto, aunque encerreia

traición, que es muralla fiicrte

efta que encontrado baveis.

T aíst vucftras roveocioneí,

trazas, embuftes, traicioDes,

por inútiles condeno,

aunque traigas en el feno

metidos dos mil deblone»,

Siena es la fuerte primera,

pues he hallado una corona,,

y i mui bue& tiempo viniera,

para adornar mi perfooa,

fide codo el Mundo fuera.

Pero aunque fuera del Mando^
ya fu efthnation no fundo,

que era hacer un defatino,

ficodo premio tan indign»

a mi va'or fin fegundo»
Y afsi fu vil apetito,

como de burlas refifto,

que es indigno de mitraros

Vaya, que la eñime Chriñov
alia en cafa de Pilato,

que tuvo por grande hazaña,
ver, que la Judaica faña,

bonrall; fus fienes dignas,
eon la Corona de Efpinas,

V con el Cetro de caña.
Mas paflémos adelante,

puerto, que mi furia aplac»
por efte pequeño iaftacee,

para vaciar dle üco

De Lope de Veg't Carpía.

deaqaer poLrfte fgncrSQte,

Linla joya por reí fe,

pues usa túnica halle, .

y tras ella unos azotes;

parece que me dá motes:

azore yo? para qnéí

A mi túnica» Soi loco,

€> por dicha Galeote?

pues me eftíman en tao poco,

que me muertraa el azotei

á colera nre provoco.

Veamos que queda acaí

Hna foga, bueno efti,

«fta obligación os debo,

TOS lo pagareis, nianceb®,

como luego fe verá.

Todo lo que ay he facado,

y no hallo relación

¿e lo que me havers cargado,

que codos vertidos fon

de un Hombre crucificado.

Miremos fi algo fe queda;

Una Cruz para que pueda

decir con fiero rigor,

que bu rio de mi valor

un manfo en efta arboleda,

Afsi burlar mis intentos

Tuertra malicia querki

con tan varios rnftrumentoií

.

Allá al Hijo de MARIA,
que fabe de eftos tormentos,

que a mi no fe me ha de dár

burla de tanto pefar.

.

y para que no os burléis

otra vez, lo pagaréis

en efte mifmo lug,ar.

Infame, de efta manera

penfañeis burlarme vos?

Veréis mi venganza fiera:

que aunque fuera el mifmo Dios,

fin caftigo no fe fuera,

que le diera mi fembtanre

mil muertes,

De/cubrefe uti Chrijl» crucificada y dice

puefla k las efpaldas Chrifto,

Ch’-r^.Decente yá.

Líffw.Qué es efto. Divino Ala?

Chrtfi.fiio te efpantcs, Lcí^.QuieH ferá

el que aora no fe efpante.

Cae en tierra 'Leanidos

Céri^.Levanta, v oye, Lcopí*©, ¡

fi yá cavida aalrada
s*



2 i La Tiáíi^ Satisfecha,
no ce ¡imita las ftierzit,-

<^U3 íu€ic«} TÍcio acorcarii;«

'il, Leonilo, llego el tiem^
en <juc ai jafio fatisfagas,

fs macho que hasinal llévadtff

liacieodome cu Fianza.

Conídera, que has ufado

mal de mis mercedes fantac,

porque i mercedes de Dios^

pecados no es buena paga*

Mira mi Cuerpo, y verás

fi he pagado por cu caufa

las maldades, que mil veces

me dixifte que pagara.

A un Sacerdote le difte

ao bofetón, y en mi cara

íbnó el golpe, que fon Chriílos»

como la igleíia lo canta.

5on mis Efpejos, y tu,

con mano defcocnulgada,

-Tomper quiíifte-éi Ei'pejo

adonde Dios fe miraba.

Aluchas Doncellas iluftresi

nobles, prudentes, y fabias,

portidexaron de ferio:

sn ira que pefada' carga!

A muchos has deshonrado, -

sjae de honrados fe preciabas,

iolo por echar ía hfosra,

como la echarte, en las plazas*

Wira a Gerardo tu padre,

las injurias, las-infamias,

ique ufarte €ero, y cruel

con aquellas nobles canas.

Aiira ertas Manes, Leonido»

con dos clavos taladradas,

y mira luego las tuyas

.de tu buen padre en la cara*

Mira mi Pecho también

paílade con una lanza,

y mira el rüyo ocupado

«n deshonrara tu hermana»

X>ime, qué aguardas, Leonidol

dime, Leonido, qué aguardas?

y con qué prenfas pagar

lo que mis deudas te alcanzas?

Oy, L.eoaido, he de cobrar

las honras, las bofetadas,

las afrentas, los infultos,'

que cargarte en mis Efpaldas*

Todas las pagué por ti:

peas oj pre-tesdo cobrarlas.

que ya es tiempo queie vei
Satisfecha ia Fianza,

Í«».Confiefío, Diviino Dios,
que fon mis maldades tantas,

que ferá importable cofa,

que al Jufto las fatisfaga.

Confiefloos -por Dios Eterno,
cuya Bondad Soberana,

SI bien en Perfonas Trina,
-CJ una Eflencia Sagrada,

Confiefloos Sacramentado,

y que me pefa en el alma,
,por ier quien fois, fin mirar
otrocaftigo, nl-pagj.

íropoogo de no pecar,

y apartar con eficacia.

Señor, de v.ueftras ofenfas,

las ocaíioaes, que dañan.
De confefl'arme propongo,
di ay con quien;

-y fi no, valga

efta confertion que hago
iumiilada á-vueftras plantas»

Vos fois Summo Sacerdote,'

y afsi mis penas aguardan

abfolucion, pues la lengua

«odos mis vicios declara.

A mis contrarios perdono,

y mi vida, aunque tan mala,

en fatisfaccien ofrezco,

íl es fatisfaccion que baña.
Como os lo pido. Señor,

confio, que elTas Entrañas

me otorgaran el perdón,

á quien fe figue la Gracia,

porque muriendo por clia,

merezca., Señor, mi alma
gozar de vuertra-prefencia

eri las Ctkñiales Salas.

Shiifi.hün tienes buena ocafionj

Leonido, ei vicio defpíde,

porque jamas á quien pide

fupe negar el perdón,

Procura de refrenar

el desbocado caballo

del vicio, que en re-frenalltf

efta tu gufto, ó pefar.

Si gufto has deconíeguír,

poa rienda de modo al gozo,

que no te engañe fer mozo,

porque es incierto el vivir.

Aquí eftoi,el Niondo entienda,

que en la Cruz fe ver mis Brazos,



1T^e Lopg de
pin íár, ¿s Padre;- aísrarot

al pecador, que fe emieada:

JDÍra !o que pOr ti bago.

Vida, y Sangre derranjé.

’Leen.'Lx vida, y íaogte daré,

ti con vida, y langre pago^
pero yá incento a porfia

verterla coda por Vos,
pero, la Sangre de Diot
lio fe paga con la alia»

De verterla tengo güilo
para empezar á pagarosr
pero no podré dexaros
látisfecbo todo ai }aíloj

porque en paga por Dios hecha,
por mucho que me defpe/e,

es impoísible que dexe
la Fianza Saíásfécha.

Pero, Soberano Dios,
pára-tal obligación,,

liaced en mi exscucion,
que todo me entregue á Vos-»
Y aunque mi inlqua conciencis-
merece caftigo fiero,

de vueílro aJpeéto ferero
apelo á vueílra clemencia.

C^y?»Si. lo cumplieres aísi,

mi auxilio no faltará;

quedare, y mira por ti.

Correff Ig. csrtinM, ,

Xía«.Q_Bedace,.y, mira por til

Coj] tal extremo ferá.
Señor, que el Mundo podrá-
tomar cxcinpío áe mi.-
Vaya fuera el alfange qoe he ceñido.
Ja manga; ycapellar vayan a fuera,
el turbante también, que rae ha.tenido
el fentido burlado en la-carrera
el Immeofo Señor, que me ha fuñido:
o que, no íiendo Dios, jamás fuñiera,
que es judo conocer qoeeíli 4 mi car¿«
arga cuenta que dár de tiempo largo.

cuenta podrá dár quien tan fin caenta-
«n vivido muriendo tiempo tanto,
'evando por blaíbo- hacer añenta,
3 que es entre los- Santos el mas Santo,,
un mirar que Us culpas ííenspre cuenta
* reina en el eterno Uantpl

^*'g5r-eí día peligrofo,
^rmino breve,

y traníto forzofo.

^j 'c' r Y vos fr reís maríota,.
y «icrer.,a del cuerpo mas enorme.

VegA Carpió.

q«e el Mundo todo V ¡5; cava derro»

la DSviaa Ley fué defeontornse;

fervidíac defde oy de fijene ccta,-

para queaftl mi vida- fe refoime,

^ueefpero, fin ten-er algún dcícargo»

íetrible Tribunal, y Juicio largo,

Y ros. Corona, traípaílad mis licoes,

trayendo i la meinori» m» maldades,

pof cuyacaoCa k>* celeñes bienes

Je mi fe aufeotan, y en mis mocedades
-dadme valor, que efpero los raivenes

de mi torpe vivir, y fequedades,

y es el tiempo del Juicio temeroíb,

aun á los mifmos Sancos efpaocofo.

Pues ff á los Santos, qué con vida lánta,

al que vida Ies dio, fíempre han férvida

y el penfar en la cuenta les cfpasta

de tal modo, que pierden el fentido;

a. quien afsi en maldades fe adelanta,

•uien tanto, y tan fia orden ha vivido,

donde vendrá á parar, fiendo en fu cargo
muchas las culpas-, débil- el de feargoi
Salid aprtíTa, lagryroas, del pecho,
que yá preftan los ojos franca puerta,

hafta tanto falid, que eílé deshecho,

y & dureza en cera fe convierta.

Salid, que es el falk de gran provecho,
no aguardéis á falir, que es cofa cierta

el eílár en el Throno, aunque es piadofoj
re^ el Juez, y entonces rigorofo:
Salga el lafierno- todo, y fus Sequacej,

y afsi de logas me prevengo luego.
Vos, Soga, io (eréis, que ellos disñacos
Je caufan 4 Luabél defaílofsicgo,

por ver que con Dios quiero hacer pace'ji

y noefperar con ua regalo tierno
punco en que vá á gozar de Dios Eterno#
Y vos. Divina Cruz, en quien la vida
perdi¿ la vida por el hombre humano,
de continuo 4 mi pcoho iréis unida,
porque con vos el paUo tengo llano;

íi me fervis-de efeudo, ¡a fubida
del Cielo tengo- cierta, que en mi mano
«e dexa Dios el gozo fempfteroo,

ó penar para fiempre ea el Infierno,

¡¿alen el Key^ j Zulffng.
Z«l.Detened et paíTo, que fi mal no efcuci»,

las voces ds" Argoiáu he conocido,

Y con tr.il dudas temeroío Jucho,
fegun ¡as razoaes qae he cotend-ide,

ifcr/.í'ío t enes qne dudar,poro no es mucií*,
fe- aya vasico £ tá Ley el fcajcotiio^

pi.*«
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:|suis libes, gran Zálínsi, y es llano, Rey.A Túnez le llcyeiaosi

<5ue n jDca fué buen Mero el Biad Cbíjftiaao, Lííí».Effo eftimo;

li mleritras áe fu'DíOs la Leyle^QÍa, con vueilra Cruz, mi Cbrifto, roí eírgi^
íamás, eoa o era la gai^idaba: ' á imitar vueftros jayosoy me animo,

qué te efpantas. Señor, que eaeftc dia aunque mis ¡culpasfoo en>tatiK) grado,

el engaño le lleve en que penfaba; que de íb!o penfarlás deíanisio,

bufca .el p-íar, y dexa la alegría, ' y llevarlas no puedo; mas yo creo.

con que en Túnez el tiempo fe gaftaba,

que el que ofender-íu Dios aoargo eoma,

también querrá ofender al gran Mabóma,

¡S^lemSm duda-,qBe es verdad nueft.rá fofpecfea-,

que arrodillado allí, íi mal no veo,

eña; peto ya fabes no aprovecha

contra fu furia rigorolo empleo.

R^^.Mueftrá al llegar valor, lafoga aílecba,

que en el afiela efta nueflro rrop'heo.

2ulemJí\ Biayor a que afpiro va en mi mano,

li yo con ella prendo efle Ghriftiano.

iean. Llegad, llegad, Miniftros dél ic fieme,

llegad, Troces lobos, a efta ove^a,

que por haver vivido fio gobierno,

á voces de mi mifmo formo quexa.

Llegad, pues lo quiere el Sempiterno,

«ue en mis manos mi gloria, ó pena, dexa,

y os hace en mi mudanza fer* regiftros,

fiendo de /ufticia los Miniftros;

Llegad, y no temáis, que yaLeonido

BO es aquel, que otro tiempo en eñe paefto

aniquilo furiofo, y atrevido,

de vaeftra fuerce efqaadra toá© ¿1 refto.

Llegad, Moros, llegad, porque vencido,

y á no- "volver furiofo efíá dilpaeño, .

que aquel Leca, que.vifteis tan fevero,

oy le teneis aquí matifo Cordero.

podremos llegar, -ó li efte ordena

= contra nueftro valor fieras traicidnesf
"

y tiendo de eftoMar cruel Syrena, •

nos quisre atraer a si los corazones?

Si es por dicha en la voz feroz Hyeoa,'

y con eftas aftutas invenciones, ^

que Uegueirios procura, y en llegando

fu furia execucar como otro Orlando?

No temas, granZóle'ma, Hega, toma

la foga, que en mi cuello vés pendiente,

que li fervir pretendes a Mahoma,

afsi le íirves tu, y'yo al Innocente

Cordero, que nació de la Paloma

limpia, á quien ofendí. R#y. Zalema, tente,

que meftrar mLvalor, y esfuerzo quiero,

prendiendo á efte furiofo carnkero:

yaTe tengo. Cífgele de ¡áfeg^t

Zulmti'Áia laace hemos echadb.

que fere'is en mi ayuda Cyrineo.

VoííjCe, y falen ¡Jdora,y Itzan
, y llevM

Tizón un Nlm^-
Líí/ee.ProGgue yi la'leccion

de ayer carde, porque quiere,

pues folos aova eñamos,

aprovecharme del tiempo.

Tlzon.Yl los Artículos fabes,

ei Padre nucflr.e, y el Credo,

también el Ave MARIA.
JJdor.T-oAo ello lo sé, y lo creo.

Tlzen.Viiss oye,, efcucba, feñora,

te enfeñaré los Preceptés,

que para gozar fu vifta,

nos manda Dios que guardemos*

Lídír.Quantos fon?-

T^Xí;w.No mas de diez.

lid.Qué en íolo diezMandamientos

coníifte la falvacion

de unChtiñiano? Tlzon^Eñ (oíos eílot*

Ljdcr.Puesdi preño quales fon?

pero tfeuchame primero,

Vuelvejne á de-cir el como
murió, íiendo Dios Immeníe;

porque afsi fe contradice,

<_ u€ no puede en un fugeto

baver mortal, é immoría!,

bavtr cemnoral, y eterno. !

TJCfl».Tices mni bien: pero mira,
|

por el pecado primero,
' ^

qae conita Dios cometió

Adán, la huta comiendo, ,

quedamos fus defeendientes

condenados al Infierno,

fin efperanza, que el Mundo
pudiera darnos remedio;

porque como era < elico

hecho contra Dios Iromeaíb,

otro Immeníb foiamenre

bañaba áfatisfacerfo.

Efto ac.á no era pofsible, [

V afsi e! Saero-Snr.to Verbo, •

de amor-deV’nÓmbre movido, •

quira*írágar eftoVverro?,
J

Y como, a! fia, íiendo Bies,
tan

i



Hn Po¿eroíb,.y Etfreo,

lao ImajcrLal, y tan Sabio

( como lo es fu Padre mefmo )

no era polsible clmorlr»

Tifticfe de! crage nueflro,
^

naciendo de una Doncella

la mejor de tierra, y Cielo»

Efla es la Virgen MARIA,
de perl'eguiJcs Conluelo,

de pecadores Amparo,

y de afligidos Remedk).

De cfta. en un pobre portal

nació Niño, humilde, y cierno,

y al fin. defpjes padeció

lo que has oiJo eo d Credo,

tjdor.r dime. Tizón, podre

ver yo a Diosí

Tíca>j.No puedes ve'rlo

edandoen carne mercal,

que nadie lo vé en el fuelo»

íidor Si quiera un Retrato luyoí

Retrato' yo te !o ofrezcoj

uno tengo yo leñora,

de aquel tan felice ti; moo
de quando Dios era Niño.

Dámele, que i un Niño tierno

mejor le caerán amores,

y és ei que tengo en cxceíTo,

Tí-tfw.Efte es Lidora, el cfpejo Ddfelt»
en que el Criador fe mira.

li/Vcr.De gozo el alma fufpira

con mirarle. Ti-íon.Ea él te dezo
cifrado todo el coafuelo,

e! contento, la alegría,

poder, y fabiduria
' '

de todo el cmpyreo Cielo,

ll-íVsr. Tizón, la Tala dcfpe Ja,

y pues liempre fuifle fiel,

guarda la puerta, y con él
un pccoá Tolas me dexa,

V^fe Tizón.

So'os ha sernos quecedo,
*

Eterno Niño, los dos,

para cue mi oblcura noche
i alunrbreis con vucflroSol.

Dec'J, Cordero Divino,

I
quien tanta dirha me dio,
que .icndo, como foi perra,

I

és tenga eo mi mano yo>
Cemo os deia vueftra Mtdrc

^
en n^; poder; .\íjs no erró,
que ¿ á mi perra me llamaji.

y^£‘a Carpió,

Vos foi» Gigante, y Leoo*

Volved el Roñro, bien mío,

a mirar aa corazón,

que por los ojos fe íale -

codo, por véfos á Vos:

pero co queréis mirarle

por nacer como nació,

en tierra que lolo o- nombraa
por ignotninii, ó baldón.

Se. que loi t ueítra enerpiga,

porque el Agua me faltó

del Baptifmo verdadero:

.

pero. Divino Señor,

permitid me la concedan,

y porque no falte, yo ,

daré canta de mis ojos,

qu* bañe á lavar mi error,

Niñohermofo dejas ciñas

de mis ojos íabtis Vos,

que i poder facarlo al punt®
os uiera mi corazón?

Dicen, que no aiegais cofa

a quien pide con fervor:

piedad mi Señor, y Niño,
EO me tracéis con rigor,

que íl lagrymas os mueven,
lagryrnas vertiendo eñoi.

Llora
, y falen Gerardo , Tilgnypo^

Marcela^ y Tizón,

tus pies, Lidora hermoíá,

mi querido efpofo llega,

porque es Jafto te los befé

como á fu feñora, y Reina.

Dionyf. Tus plantas me da. Udor.X.evtaza,
que no es bien que eñe en la tierra

«n marido de mi hermana.

Como eftas? Dionyf.Ccmo el que lleg*
al puerto donde defeanfa,

defpues de tantas tormentas.

Líder, Pí qué vienes' Dionyf. Si me efcuchaí,
diréloen breve. Lidor.Eño pretjda

guarda, Marcela, entre tanto.

MarceLijiñi mandarlo tu Alteza,
para que la guarde yo,
aunque diferente fuera.

"Dionyf.XJa dia, Lidora hermoía,
que bs Elquadras íoberbias-

de la grao Túnez, llegaron
á Alicata á tomar tierra,

qnifo mi defgracia. ó quifo
Dios, porque á verte viniera,

que mi cfpoía, con fu Padre,
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nn criiio, y yD, frefe

Cliu»i:fl;mo4 tomanáó
en la apacible ribfraj

áíl Mar, lírvientlo de a!fonS>ra

a los ¿^acrofus arenas,

<)uando citando defcuLiados,

rVios, que las cofas ordena

( del modo que masTOrrTieoe*

conforme íu Providencia)

permitió, que nos kalfáraa

los Motos; pero yo apenas

los fenti, quando defnud»

el azero en mi defenfa,

un rato me refíífi;

mas al fin, ccmo ellos eran

muchos, con dos eftocadas

me hicieron medir la tierra*

Dexaronme, al fia, por muerto
en la apacible ribera,

donde con mi fangre propria

daba efraalce á fus arenas.

Y viéndome de ella fuerte,

me privó fu fortaleza

de las cofas que en el Mundo-
de mayor confuelo me eran,

a mi eí^fa me robaro»,.

y efte viejo, cuyas hebras

blancas en barltí, y cabello-

todo Alicata refpedtan..

Quifo el Cielo, nuble Mora,
cfuc mis heridas tuvieran

buen fuceílo, y afsi en breve

laño, y libre me vi de ellas*

Afsi que yo’tneftnti

con alivio de las pfenas,

cpiando intenté mi ¡ornada,

aunque con pequeñas fuerzas:

Pretendí, Lidora, hablar

( fí bien captivas mis préridai,-

pero con fiíuíh ) mas' veo
aquellas dos luces mUértás,.

fus dos foles eclypfados,

de cuyos rayos pudietSa*

íal Sol le falcara luz,

participar las Efirellas.

"Veo fin vida a mi Padvé,

y á mi efpofa cafi ciega

de las lag'-vmas que vj-'rw,

por quito es jufto las vierta;

-veo, que un traidor, fenora,

de cfta noble cafa vieja,

las. ventanas ha cerrado,

jíOrque nadie h.ibice en ella.

Las lunás de aquel efpejo,

en quien la honra reverbera

rompió, porque las maldades

no íe notáfan en ellas*

Confideró, que á la luz

de fu Padre, era ba xeza

hacer las obras que hace,

y afsi le pufo en tinieblas*

A el te quitó la vifta,

y a mi, que le hallo fin rienda,

me ha quitado el corazón.

Ljíípr.^afls, Dionyfio, fofsieg»,

di lugar'ál tierno llanto,

que quiere Dios que no vea

Gerardo lo qu: hace fu hijo,

que (i lo viera muritra.

Tu vienes á refcatarlo?

Dw.’ij’.La mas parte de mi hacienda

en pi.ata he vurlto por dar

lo que por ellos pidieran,

Lldar.Si en mi man® fu refeate,

Dionyfio nctle, eftuviera,

fin dineros Ibs librara,

aunque augmentara mis penasr

pero no puedo yo darlos,

aunque es verdad forfudueña,.

y me firven, porque rengo

'al Principe dependencia,.
' '

y no puedo, fferard. Sabe Dios,

hijo, que yo no quifiera,

aunque muriera, dexar

de Lidora la prelencia:

que como a Marcela efli mo-,

•por ver que tiene Marcela

en ella mas noble hermana,

yyo hija reftgo en ella*

IBmny. Yo no bafto a dar las gracias;

de ver, que mis caras prendas,

’éón tanto refpeíSo tratas,

y el Cielo premio ts ofrezca*.

Sdle Zuríihullí^

^Zaruh.Afhñzias, feñor, albricias*

Li dbr.O'né'ii las nuevas,

'Zár.Qoe traer preiTo á' Argolán
- el Rey; y el fuerte Zalema, -vaf,

JÉfüfrcff/. El Cielo DOS junta a todos:

33i(3ov(io,'tnotftra prudencia,

q fatnh'he" vüdo a tíre hombre,
''fin-ciifiátnietmucha ptea*

S-a/íK el féy y ÍUvi
tarta,y Zariéaílifacx de

ga a Leártído.

^ar.Aaáe el efclavo. León. SJfjjj

efeiavo, y en pri.sion vengo,

infiniras gracias doi

á Dios, paes tal dicha tengo,

que yá pagándole voi.

Re)'.Ya, Lidora, fe ba cumpli-f»

loque mandafteal inftanrCj

pues en cadena he traído,

como ves, al arrogante,
f que dices, que te ha efendido;

darte gufto he procurado:

y aunque á muerte condenado
le traigo oy á tu prefencia,

puedes la juila fencencia

revocar. L/¡s'.Hafme obligado,'

Principe invi<2:o, de fuerte,

con tu termino cortés,

q aunq me esfoerzGr á vencerte,

•con las cortesías, es

murrmpofsíble que acierte:

y afsi. conociendo voi

en el eñado que eíloi,

por mil diverfos morí vos,

que fon tuyos los captivos,-

y yo cambien tuya foi.

Lean. A vueftras- plantas teneis,

P.idre, aquel que no merece
nombre de hijo; bien podéis

pifarme, que el Cielo ofrece

ocafioH' en que os venguéis,

Yá, Padre,; el Cielo ofendido,

a Yueífros pies me ha' traido,

que es julio, pues mi interés

poneros quifo á mis pies,

que efté á los vueftros rendido*

A-rítes que vaya á morir.

Padre, os quiero fupíícar

( (í me quifieresoir)

que féais Padré en' perdonar, '

j

pues füiftíis Padre en fufiir»- ']

A^ vuellras p-antafeíloi,
j

rnilead'qQe vüéftfó hijoToi,
|

y aan.q tanto os he agraviado,
j

es hién váya p'efdónado,

pues que yá álá müerte voi*

Y a yora pág.ir á Dios
laspfenfis; á vos, Pá.lre,

tainbifn'. perdona i ¡oídos,

qúe di la niaetre á trl^^l 2 dr^e,

Y efto



y eft« nc !o ÍSIieís

AI csjrcfo,
preñaáa,

: la faqus. y
aco^a.

auando uDsnh'u paño,

que una Oíla la llevo

en la boca atraveffada;

quife feguírla, y no pude,

qae nsi Madre voceaba,

diciendo, que intento mude,

porque el parto la duraba,

y afsi, que á fu pena ayude,

Deré la defeomedida

Ofla, volví á la parida.

y hallé, la que me confirela,

. otra hija, que es Marcela,

en tierra recien-naerda.

^ír^i-Bafta, hijo, que celeras-

mi muerte con tal tormentor

edad canfada, qué efperas,

pues que íTrve de fuftenro

mi mifma fangre í las fieras»

X-COTrEl darme perdón os quadre

deefte defeentento. Padre,

porque tal mi enojo fue,

que coa la daga faqué

teego del Mundo a mi Madre»

Efta es, Padre, lo que paSa,

todo el mál os viene junto,

y aunque la razón me abrafa,-

ella mufib, y luego al punto-

ffMarcela llevé a cafa,

Efta- muerte di á enrender,

que del- parto fobrevino,

y afsi fe vino a creer,

que raff fiero defatino

folo yo le pude hacer.

'fóas mis maldades fon,

détodas pido pefdon,

porque la muerte in : efpera,

vueftro vafior no difiera ,

:de dármela abfolucior,

[fe/f^arábülli, lleva luego

I

donde te dise a Argolán.

'Eíau.Qüe me perdonéis os ruego,

porque aguardándome eííán

madero, cuchillo', y fuego,
Geracíí. Pues tu vida fe défvia

de qualqtiiera bendición,

y para la Gloria guia,
dece Dios fu bendición,
hijo,, junco con la mii.

co».?No lio ríis, Padre,
y fsáor¿

De LoJ-e de T’erii Carpió

que me caufais, gran dolor,

y llorar por mi es ea vano;

dadme á befar eña mano

en íenal de paz, y
amor.

A Dios, Mércela, dios brazos

me dá: Dionyfio,á Dios,

que fe han llegado mhplazos,

y perdonadme los dos.

Jtforce/.El perdón, y' mil abrazor

te daremos. Leen'. Gran LiJora,

ya fe ha llegado la hora,

ellas prendas te encomtertdo.

Lidor.Ta vas á morir, y cntiendoi-

que mi pecho fangre llora.

Zar^rkVenga el perro, -vanfe,

.Ya fe ha ido?

donde váq fabrasderpues;

y pues vivo le he traído,

ferá razón, cpie me de's

la mano como 4 marido.

Tu palabra difte,

Liátfr.Puesí

R^.Que me la cumplas te pido,

Líder. Ea todo andas cortefano,

y pues en ello yo gano,

puefto que lo trahajafle,

ya que mi mano ganarte,

digo que te doria mana
con mucho gufto.

Zulem. Detente,

adarle la mano , v la detiene.

valercfo Belerbeyo,

y antes que la deslamane,

efeucba lo que refiero.

Tu padre el Rey,f ha diez años

que comofabes, fu cuerpo'

ocupa por mucha edad,

una cama eftando enfermo;

q aunque no tiene otros males,

lolamente bañan eños,

pues nunca tiene falud

un hombre llegando a viejo.

Sabiendo que pretendías

tomar eñado, y
fabiendo

lé das la mano a Lidora,

tan digna d# merecerlo,

me mandó, q’ al tiempo mifmo',

que quilíefles tratar de ello,

tomando reíblucinn,

te dielTe, fenor, un pliego,

elqual de fu propria mano

eferibio el aaciipo vlsjp^

17
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que -éí no fiarlo de otro,

es- fin duda gran (écreto.

Erta «5 te catea, feñor.

yacutnplo fu mandamjentq,

pues te'la he dado-ca-el^yuntOi

que ce cates.

Ke^.SíKBO es efío:

pues qne pretende- mi padref

Zakm.Eño no puedo fabedo:

cer rada me dio- la carta,

y cerrada- te la tengo.

Rey. Leela tu.

jílrre la carta Ztdemifm

Lidor.Ojes, Marcela,
^

fi permitítffen los Cieloípr

que no llcgaílc a tener

eftc’ caíamienro-eféfto!-

Zulem. Toii es, feñor,defa oiaaat

Rc^.Lcedla, acaba, ya veo,

que es letra íuya.

Zukm.lilsí dice?

cftame, fenor, acento.
^

Hijo, por-haver entendido,^ tpiíí-í

res dar 4 Lidora la mano de efpo-

fo, osavifo ,
como no es vu^ra

igual; porque aVrá diez y feís anos*

que yendci>4 caza de GhHftian®®^^

la ribera de Alicata ( herédad
te-

mofa de la Ida de Sícilíá) le 1»

quité a mia 0ffa de- la -boca ,
-^ua

con feroz vtGdeocíá la Hevabaí^ll*

defcieHde de-Ghíiftianos, y afsi na

os conviene ,
por no fer

igual, ní'cpo’mi gúfto -hareir fe-

sirejante-cafamieoto. Y- advertm»

-que deshacer lo contrario ,

dría refultar aignaa gran délgra-

cia por te 'indignación ,
qae -pddn*

tomar, naéftro '-grao'PfGphm Mi-

boma, os guarde.

-Hamete^SuiíÁn»

BeyfDqé es efto.T>t vino'Ala»

Tíww^Qne UegaCHíapsártBms-*

ála prhner mon-idon.

Get.Qué esr éftoiT>ivino Gieio»

r<.t.Defgracu,grande,-a'fé mia.

Sé ay ?ap9' ¿n Tanez, podeeo»*

pedirle dirp-enfariofl.

Gcrard.CiltevTizofl, eslkjvmcdo;

mi hija eres, Lidora, j

pnrqarfi'EBsl no-me
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las razorcs ¿e Leónjijo

coijroimao tOHcftc pücgo.
X/Vffr.Vucfira hija fci, Gi-raríio,

y gu'.to tance c.e ferio,

,
que eílimo cüa iiliacica

mas que de Túnez ti Reino.
Marcela, daJflic los brazos,

pues ral hermana graogeo.
Brazos, pecho, y corazón,

con el alma te prevengo.
Hey.V'i're el Cielo, ingrato padre,

que por e! avifo vueftro,

qujliera daros mil muertes.

JT/auJW.Ocra pendencia tenemos;
bae;no fuera haver marchado,

y no eftár aquí, que creo,

que hemos de majar erprrto

. por el porte de aquel pl iego.

^rrjr.Nome dexaras gozar
de Lidora, por lo menos,
quatro dias, y deípues;-

íTí^.Defp'jes, que la papen dueles;

¿1 te aborrece, Lidora.

irVtfr.Permita, Tizón, el Cielo,

que rae defprecie. TlzSi hará,

que mui bien eñá lo hecho,

a*».Al fio, ya foi Rey de Túnez,

y cfta vez, como Rey, quiero
• moftrar mi heroico valor;

parte, Tizón, al momenro,

y fino han muerto a LeeniJ®,
di, que venga aqui, que intento

dar á todos libertad,

y que os vais a vueftro Reino.
Xí^.Mutftras, feñor, fer quié eres.

IRcy.Lo q importa es q al momento
que Leonido venga, os vais

antes qu* me mateo zelos.

S^e Z»riihídli alhorotadi.

’Ziira.bS\ quieres ver á Argolán,
inridáo Rey Belerbeyo,

alza los ojos, y mira.

Titfeztbrefe una apariencia , donde

tifia Leanida crucificado, enfangren-
taio. j coTt corona de efpt/ias.

"B-ty, Qué es eftó ’ luego yá ha
muerto?

iííS.Yá. padre, ha llegado el plazo

de facisficer al Cielo

, las ofenías, las maldades.

Ld Vlatr^ Satisfecha
las injurias, que le he hecho*

Ya, padre, permite Dios,

que los muchos vituperios,

de que le hice Fiar za,

los pagu= en efte Madero.
Yo te agradezco, y eftiroo,

famoioRcy Belerbeyo,

que me pagues como Rsy,
pues me das un Reino eterno.

Abtrce/. Hermano, ruega por mi
quando eftés gozando el Cielo,

y por tu hermana Lidora,

porque yá fe ha delcubierto

let la miíma que dixifte,

que le llevó la Olla huyendo.
LJdor.Yo foi tu hermana. Leonido.

Leen.Acra muero contento,

pues tal ventura be tenido:

lidora, los altos Cielos

te den fu gracia. Gerar. Y 3 mi,

hijo del alma, confuelo

ce efía canfada vejez,

dame los brazos, que quiero

bañar rni toftro en ia íangre,

que viertes por Dios Eterno.

Lecüz.Tu ztlo es mui jufto, padre.

Gír.Llegame, Dionyfio, al cuerpo

de mi querido Leonide.

Dame los ríes; mas qué veol

Hijos, la vifta he cobrado,

que fi de mi hijo el azero,

con fangre me la cuitó,

ov fu íanore me la ha vuelto:

Hijo dcl alma <queri*.io,

lo que te fupliro, y ru-^o,

es, q Jc te acuerties ¿e mi,

pues foi tu padre. L o?;. Contento

digo, feñor, que lo haré,

por obligación. Lid. Mi pecho
merezca, hermano Leonido,

le alcances en breve tiemoo

n>" limpie el Agua Divina

del Baptifmo verdadero.

Leon.Por todos, aunque fr.imalo,

prometo hacer como bueno,

DOróue los buenos alcancen

perdón de mis graves yerros,;

A Dios.padre.aDáos, hermanos,

a Dios, noble Belerbeyo,

que te debo mas á r¡,

T
que no.a toáo «! tToIverfb!,,

¡

Mas te debo, queá nai padre,

porque él me pufo en el fuelg.

pero tu al Cielo me embias

con el favor, que me has hec^'
Dexa, íeñor, dexa el llanto,

y i ti, Soberano, é Imnienfo

Dfes, humildemente pido»

que ce des por facisfecho; ‘

Mifericordia. mi Dios,

yo pequé, Dios Sempiterno;

pequé. íeñor; en tus manos
mi eípiricu os encomiendo,

Rey.Ya del cuerpo falió el alma.

Cerard.Múriendo pagóla ofenfj,
j

que contra Dios cometió.

Lidor.Señor, fi nos das licencia»

eíte cuerpo llevaremos.

F^'.Sabc Alá lo que me peía»

que feasíu hermana tu,

pues fabes, fino lo fueras,

oy alcanzaras á fer

de todos mis Reinos Reina*
l.idor.Yá, feñor, DO puede fer,

tu Mageftsd me conceda
la merced que le he pedido*

Rey.Lidora, yá mi grandeza
te la tiene concedida,

p^rqaeeI alma conociera,

que el amor, que te he tenido,

me obliga á hacer tal fineza.

Dame los brazos, y Alá
fuerte feliz te conceda,

como yo fe lo fuplico.

Yá todos teneis licencia

para partir á Sicilia.

Tizon.Y plegue a Dios q yo puedl
pagarle ai Rey efta muerte.

Zarah. En qué?

X/a;.En la mifma moneda,

y al mifmo también fuplico,

que puedas vér quando quiera*
á tu querido Mahoma. ]

Zarob.'io Suplico, que afsi fea,

Tizon.Y yo, que nos perdonéis '

las faltas, para que teñera

con efto dichofofin
la Fianza Satisfecha.
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